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JORNADA 

Aparece el Teatro de felva , y defcuhrenfe 
dos cuevas d los lados y y en ellas fen^a-^ 
dos Eracllto , y Democrlto con barba lar^ 
ga y y veftídos d lo Griego , y tendrán 
en las me fas libros , e i nft rumen- 
tos de A/irologia, 

Erad, A L Sol faluda el Alva, 

/V y hago la falva 

en lagrimas al Soljquc el hombre llora, 
imitando á la Aurora; Llorando. 
pues fu vida cclipfada, 
antes de ferio , viene ya llorada. 
Canfada es la tarea infatigable 
de eíta antorcha admirable; 
fus rayos ion lucidas profecías. 


PRIMERA. 

deíficos parafifmos de los dias: 

De qué íirvc con luz alimentarme, 
íí á un fonido de luz ha de eclipfarmc í 
Defde la luz de la primera cuna 
con luces nos engaña haña la Luna: 
llorad , ojos, llorad con defengaños 
efle farol de figles , y de años; 
pues apenas es Norte , que me guia, 
quando me da en los ojos con el dia, 
y llegando el poñrero, 
él fe queda en el Cielojy yo me muero. 

Verme, Con la rifa en los ojos tengo falva, 
efpiritu del A Iva, Kiyendoíe, 

Principe de la luz , alma del mundo, 
fi til eres el primero , yo el fegundos 
A pues 
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pues doy luz á mis claros defengaños, 
como cu fueles darfela á los anos. 

Con tu boca de luz , á todas horas, 
te ries , claro eftá , de mis Auroras: 
tu bien puedes medir tus paralelos, 
devanando el ovillo de los Cielos, 
mas yo me rio de tu movimiento, 
quando fuelto la luz al peníamiento. 
^légiifío ha de tener quien vive en fuego, 
y no tiene un inflante de fofsiego ? 

Qué importa que los trópicos mas puros 
fean campos coluros, 
por donde ruede tu dorado coche, 
íi á la Luna me dexas de la noche ? 

Yo he de reírme , como tu te ries 
de hollar diamantes , y romper rubiess 
porque íi eres el Sol del Firmamento, 
yo lo foy de mejor entendimiento; 
pues con la antorcha racional tendida, 
voy alumbrando el orbe de la vida: 
y fupueflo , que alumbro con la mente 
el penúltimo rayo del Oriente, 
confieíTa de tus claras gerarquias, 
que yo foy quien te doy los buenos dias. 

Erad, Derao crito á la deidad 
de Délo havrá Taludado. 

JDemoc, Ya Eraclito havrá llorado 
la Deifica mageflad. Salen ^ y fe ven. 

Eraclito amigo , al Sol 
de tu gran Filofoíia 
de gozo lloraba el di a. 

Erad. Pienías til , que fu arrebol 
es rifa del Alva aora ? 
pues eflás muy engañado, 
que, liempre me ha Taludado 
con vivo llanto la Aurora, 

Y a la mas caduca esfera, 
pues nos combida el affunto, 
dixo á nueflro Sol difunto 
un Sabio de efla manera: 

Hombre , llora , pues te advierte . 
el Sol de tu edad florida, 

que amaneces con la vida, 
y anocheces con la muerte. 

Y eflo lo dixo por mi 
con tan literal Tentido, 

que lloro porque he nacido. 

Dcrnoc. Yo rio , porque nací. 


de Grecia. 

Di me , la Fllofofia 
tiene el llanto por herencia > 

Erad. Las* lagrimas , y la ciencia 
dixo la Sabiduría, 
fon luz del entendimiento; 
y la rifa fin cordura, 
una efpecle de locura. 

Democ. Til has llorado el argumento 
y le puedes encerrar 
en la urna del gemir; 
porque yo quiero reir 
eíTe modo de llorar. 

Erad. Mira , Democrito , en Grecia 
los dos hemos efludiado, 
y á efla Toledad ( fagrado, 
que el doClo en extremo precia) 
nos retiramos ; yo quiero 
probar, que el llanto es forzofo, 
para fer uno famofo 
en las letras. Democ, Lo primero, 
no has de argumentar llorando. 

Erad, Ni til refponder riyendo. 

De/noc. Ya tu llanto efloy leyendo. 

Erad. Y yo tu rifa copiando. 

El llanto es una verdad, 
que deflila el penfamiento^ 
por el claro entendimiento, 
y la libre voluntad. 

Donde hay ciencia , havrá dolor, 
porque el dolor , y la ciencia 
fon Cielo , é inteligencia, 
inmóvil, y movedor. 

La imaginativa fuerte, 
alma de la fantasía, 
es magna melancolía, 
tan vecina de la m.uertc, 
que íi halla al entendimiento 
difgufiado , y con razón, 
de una defigual acción, 
para aliviar fu tormento, 
ilora por la antipatía 
de las entes refrenadas; 
que Ls verdades lloradas 
crecen por fabi daría. 

La rifa no puede eflár 
en la claíTe del faber; 
que la rifa viene ¿ Ccv 
locura particular. 
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La ciencia fietnpre fue grave, 
la rila nunca lo fue> 
a<}iiella labe por te; 
y érta fin ella no fabe. 

Juzga aora con verdad, 
qual es meíor argumento, 
llorar por entendimiento, 
ó reir por voluntad. 

Dcmoc, Eraclito , al argüir 
rifa le debe llamar; 
que un bruto podrá llorar, 
pero no podrá reir. 

La rila llamar fe puede 
alegre reminiicencia 
del juicio , por la excelencia 
del grado que le concede 
el entendimiento , obrando 
contra la inocencia varia; 
y es como una luminaria, 
que dodlamente iluítrando 
la gala del vencimiento, 
figuiendo la luz mas clara, 
fe viene luego á la cara, 
balcón del entendimiento, 

Efta es rifa , que no fale 
fino quando la prudencia 
llena de gozo* la ciencia, 
porque no halla quien la iguale. 
La rifa del ignorante 
es delirio de un fentido, 
á donde el juicio perdido 
fe ve fin luz ; y al infiance 
que ve el objeto lucir, 
fin diftinguir por razón 
lo perfeóto de la acción, 
difpara luego á reir. 

El llanto es vicio en que ha dado 

fino la Filofofia, 

la fútil melancolía, 

que fe llega al tercer grado 

de calor ; y es evidente, 

que aquel penofo martirio, 

aunque acierte , es un delirio, 

que paffa por accidente. 

Y como el entendimiento 
hace juicio por razón, 
quando encuentra la pafsion, 
juzga por el fentimiento; 


lo que no hiciera , 11 hallara 
lo rifiblc con cordura; 
pues templára la locura, 
y la tiniebla aclarara. 

Juzga aora con verdad, 
quál es mejor argumento, 
reir por entendimiento, 
ó llorar por voluntad. 

Pero dime , y no te aíTombre, 
lo que te he de preguntar, 
madrugas para llorar ? 

Erad. Si ; porque veo que el hombre 
es como nube que paíTa, 
como exhalación que muere, 
como Nave que el Mar hiere, 
ó relámpago , que abrafa. 

Te ries ? Democ. Si ; pues no fabes 

de que materia fe hizo 

el hombre , efcucha : Un Motor 

fin principio en el ^principio, 

amafsó un poco de polvo 

con el humor criftalino 

de un elemento ; el del fuego, 

como halló materia, vino: 

el aire templó la llama,- 

fopló el Fabonio infinito 

una forma á la materia; 

hizo el anima fu oficio, 

los ojos vieron los Cielos, , 

oyeron voz los oídos, 

á tiento el ta¿ío vivió, 

olió el olfato los figlos; 

y poniendofe en pie aquel 

orbe de raro artificio, 

en el infiante que fue 

vela de cinco pavilos, 

dixo : Si empiezo á vivir, 

mi fin efiá en el principio; • 

porque fi le tuve , es fuerza, 

que buelva á fer lo que he íidOo, 

Aqui entra mi rifa aora: 

dime , Sábio compafsivo, 

ves efla nubé que pafla > 

es agua , y de ella me rio: 

ves la exhalación que muere > 

^ pues es un aire encendido: 
ves la Nave ? pues es tierra: 
ves el relámpago vivo ? 

A z 




pues 
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pues es fuego : y pues el hombre 
es compueño de lo mlfmo, 
no llores, quando efle fuego, 
agua , polvo , viento , ó vidrio, 
buelvan á fus elementos; 
porque un barro quebradizo, 
quando fe cae de la mano, 
por defgracia , ó por defeuido, 
no es bueno para llorack), 
y es propio para reido. 

Sale Embudo , Gractofo , de E/iudtante ri- 
diculo , con una baraja de naypes^ 
Embudo , de dónde viene ? 

Etnh. Levánteme antes del dia 
á elludiar Filofofia. 

Democ. Buenos compañeros tiene. 

Ernh, Si feñor , los Eñudiantes, 
á quien ayer di lición, 
eftudian , que es perdición; 
todos fomos ignorantes. 

Democ, Qué libro aora traia 

en la mano, y le ha guardado? 

Emb, Un libro defquadernado. 

Democ. Su titulo ? Emb. Fulleria^: 
libro de la quarta esfera, 
todo en Griego comentado. 

Democ. Quántas hojas ha eftudiado ? 

Emb. He eftudiado la primera: 
en quatro Cavallos ando, 
hijos del Sol en belleza. 

Democ. Sabe fu naturaleza ? 

Emb. Andola brujuleando. 

Democ . Mueftre , á ver ? 

Dexa caer Embudo los naypes. 

Erad. Que no te alfombre 
efta maldad ? 

Democ. Qué he de hacer? 

Emb. Válgame Dios ! puede fer, 
que efte libro me haga hombre. 

Democ. Lloras ? 

Eracl.Vwts no he de llorar 

de vér , que un hombre difereto, 

Filofofo, y entendido, 

gufte de hablar con un nedo ? 

No he de llorar , di , que quieras, 
que efte ignorante groffero 
eñudíe Filofofia ? 

pues efte es hombre de ingenio ? 
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que no te falgan colores 
de que te llame Maeftro 
efte difcipulo infame ? 

efte es hombre ? Emb. Puedo ferio 
con efte libro en la mano. 
Erad. Ojos , deftilad á un tiempo 
la vida con el dolor, 
que quien fufre á un hombre necio 
no ha de vivir en el mundo. 
Democ. De rifa me eftoy muriendo. 
Hombre que ninguno fabe, 
válete de aquefte exemplo: 
Tienes buena vifta ? Emb, Si; 
lleve el diablo lo que veo. 
Democ. Vhs elfas fierras azules? 
vés por efta parte el Cielo? 
vés las fuentes , y los rios ? 
Emb. Pues no ? como en un efpejo. 
Democ. Mira al Sol. 

Emb. Ya miro al Sol; 

cegóme de medio á medio. 
Democ. Eraclito , ya cegó 
de todo punto efte necio: 
til , con los ojos del alma, 
mira los quatro elementos: 
vés las caufas naturales ? 
Remóntate hafta los Cielos, 
pafla el orbe de la Luna, 
toca la región del fuego: 


ve la ciencia de Mercurio, 
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vé la calidad de Venus, 
pafla la claífe de Apolo, 
mira de Marte el incendio*, 
llega á Júpiter , y fabe 
de Saturno los efeflos: 
no vés las caufas feguidas? 

Erad. Por la razón las penetro. 
Demec.Vwts pón la mente á 1^ 

del primero entendimiento. 

Erad. Cególe el diícurfo humanos 
a tanto Sol no me atrevo. ^ 
Democ. Vwts qué fabes, ignorante* 
Eracl. Sé , que no sé. 

Democ. No lo creo, 

que ni aun eflo no fe fabe, 
pues era faber lo cierto: 
y afsi, pues el Sabio ignora 
con todos fus argumentos, ^ 
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y cílá mal organizado 
para las letras el necio, 
de uno , y otro he de reírme, 
y juzgo , que con acierto, 
de éfte , porque fabe mas, 
de aquel , porque fabe menos. 
'Erad, Pues por qué , teniendo ingenio, 
de un necio te firves ? Democ, Oye; 
porque es ciencia que no enciendo, 
.y quiero , por fi me hallare 
en la claíTe de eños necios, 
argumentar necedades; 
porque puede venir tiempo, 
que una necedad me valga 
lo que un millón de conceptos. 

Y pues quiíieron los Diofes, 
que para cada hombre cuerdo, 
haya un millón de ignorantes, 
riyamos , y no lloremos; 
pues es forzofo vivir 
con eílos , y con aquellos. 

Erad. Vivir pretendes no mas ? 

Democ, Sola eíTa parte me dieron 
debaxo del Sol los Diofes. 

Erad. Yo lloré luego en naciendo. 
Democ. Entonces no tenias juicio, 
y aora le tienes menos. 

Mira ,^quando algún relox 
defconcertado por yerro, 
en lugar de dar las tres, 
da las ocho , ó da las ciento, 
no te ries ? Pues , amigo, 
el relox del Univerfo, 
como anda defconcertado, 
y nunca tuvo remedio, 
en dando las necedades 
por horas , ó por momentos, 
no hay fino foltar la rifa, 
y no llorar fu .govierno: 
porque efte relox del mundo, 
aunque lluevan eíTos Cielos 
á diluvios las verdades, 
en fu vida andará cierto.. 

Es hora ya de eftudiar ? 

Erad. Si , Democrito , eñudiemos. 
Dent. Mufica. Eftos eternos laureles, 
arcos de la quarta esfera 
coronen á la deidad 
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de la gran Reyna de Grecia. 

Elena viva , porque el mundo* vea, 
que fu dieñra divina, 
que fu belleza 

triunfo de Palas , fujetando al Perfa. 
Democ, Qué mufica , qué- alegría 
por aqueftos Valles fuena ? 

Erad. Para quien eftá llorando 
toda mufica es funefta. 

Emb. Será nueftra Reyna infigne, 
que buelve por eíta felva 
del gran Templo de Diana. 

Erad. No es efta nueftra Academia ? 

á nueñro eíludio nos vamos. 

Democ. Vamos muy en hora buena; 
y repitan viéloriofos 
los Capitanes ‘ck Grecia:: - 
Mufica. Elena viva, porque el mundo vea, 
que fu dieñra divina , 6cc. 

Democ. Embudo , vayafe luego, 

* y eñudie con diligencia 
fu Gramática. Ocultanfe en las cuevas. 
Emb. Si haré: 

Gramática yo me buelva, 
fi tal hiciere ; efte libro 
mas fácilmente fe hojea. 

Pero veamos primero 
efta divina grandeza 
de la Reyna , á quien fu prima, 
la bella Infanta Niquéa, 
acompaña , y ios valientes 
Principes de Egipto , y Meda, 
para que diga la fama 
en los anales de Grecia: 

Mufica. Elena viva, porque el mundo vea, 
que fu dieftra divina , &c. 

Salen la, Reyna Elena , Niquéa , LifipiOy 
Andranlo y Lucrecia , criada y y Criados 
de acompañarniento. 

L/yiEñasq vén del Sol ía primer lumbre:*. - 
Andr. Eftas , cuya fobervia pefadumbre::- 
Lif. SonyZ pefar del tiempo, y la fortuna; :- 
Andr, Columnas inmobiles de la Luna:;- 
£{/]Son ‘claíTeSjgran feñora,de las ciencias 
naturales del mundo , inteligencias 
de Eraclito , y Democrito. 

Niq. Aqui ordena, 
para aliviar tu pena, 
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el Oráculo facro de Diana, 
que conliiltes J'm ciencia loberana, 

Reyna. Eítas , Lifipo , fon las altas breñas, 
ellas , Andionio , fon las firmes peñas, 
ellas 5 Niquca , fon las oficinas 
de ciencias can divinas ? 

Ltf. Eílas fon los Palacios de los Sabios 
de la Grecia Imperial. 

Mudos los labios 
apelan á la villa , y al oido. 

Niq. Sin duda eñe que ves tan mal veñido 
difcipulo ferá de alguno de ellos. 

Ernb.En mi reparanjpues reparen ellos ap. 
en que me dicen las plebeyas leyes, 
que no hable con los Reyes. 

Rwj. Llamad á eííeFilofofo.L/y.Detente. 

Emh, Que me detenga yo ? 

Líf. Llega obediente, 

que la Reyna te llama. 

Emb, Si me íiama, 

oy íeré de los nueve de la fama. 

Qué manda tu Mageñad ? Llega. 

Reyna, Eres Eilofofo Griego ? 

Emb, Si feñora Griego es quanto 
eftudié de nacimiento; 
mi ciencia es Griega , y por cal 
en eftos montes la vendo. 

Reyna, Cómo te llamas? Emb, Embudo, 
porque me cuelo los textos 
tan Griegos como ellos fon. 

Reyna, A quién tienes por Maeñro ? 

Emb, A Democrito , y Eraclito, 
que me han enfeñado en Griego 
defde tamañito. Reyna, Grande 
ha de fer tu encendimiento. 

Emb, Puede por grande cubrirfe 
delante del Rey Caldeo. 

Qué lengua- fabes ? E,nb, Señora, 
se un poquito de Guinéo, 
otro poquito de Chino, 

Arábigo , como perro, 
y antes de dofcientos años 
efpero faber Hebréo. 

^^yna.Qiianco havrá, que en eftos Montes 
entrañe a eftudiar ? E^nb. Sofpccho, 
que havrá fus feifcientos años, 
quatro dias mas , ó menos. 

Rey^a, Eres noble ? Emb. Soy el diablo: 


Grecia. 

hay mas preguntas? qué es efto> 
Reyna. En qué parte de los Montes 
afsiften los dos Ingenios 
de la Grecia , los dos Sabios, 
gloria , y honor de efte Imperio? 
Dejcubrenfe ios dos Sabios cada uno en ju 
cueva eje r ¡hiendo, 

Emh. Sus quadras ru (ticas fon 
eflas cuevas que ellas viendo: 
efte es Democrito , y eñe 
Eraclito , que efcribiendo 
eñán de codas las caufas 
los admirables fecretos. 

Nlq, Venerables fon , y graves. 

Reyna. Tan dogamente fufpenfos 
eñán , que no han reparado 
en nofotros. Ltf, El Ingenio 
( parentefis del fentido) 
produce tales efedtos. 

Reyna, Llama á Democrito tu, A Li/ifo, 
y tu á Eraclito. A Andronk, 

Andr, Yo llego: 

Eraclito ? Erad, Nueñra vida 
es la vanidad del fueño. 

Lij. Democrito ? Democ. Gran locura 
es llorar lo que ella muerto. 

Andr. Mirad , que la Reyna os llaraa. t 
Erad, Apenas nací muriendo, | 

quando me llamó la muerte. 

Ltf, Arrebatóle el afeólo: 

la Reyna os llama , advertid. 

Democ. A mi ignorancia le advierto, [ 
que en la fabula del mundo 
. fu vanidad reprefento. 

Andr. Eraclito ? Erad, Quién me llama? 
Andr. El fegundo en efte Imperio: 
Andronio foy. Eracl.Qüh miro! 
efte trage ufan los Griegos 1 
afsi efte animado polvo 
gafta la vida , y el tiempo ! 
afsi los hombres fe viflen 1 
lloremos ojos , lloremos. 

Ly Democrito ? Quién me llama* 

Ltf, Lifipo , un amigo vueftro, 

deudo de lá Reyna. Democ. Todos 
tenemos un parentefeo. 

Por los foberanos Di o fes, 
que la rifa en el celebro ^ 

eto 
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cílá faltando de juicio: 

OIS , eftc trage es nuevo 
en Grecia? L//. Los Cortefanos, 
los iluftres Cavalleros 
de elta Inerte nos vertimos. 

Dirnoc, Buen gurto téneis por cierto: 
en tanto que yo me rio, 
hablad con mi compañero. 

Lhgan a la Rcyna LiJjpo , y Andronio. 

Rema, Virte á Éraclico ? Andr. Señora, 
aili vi un hombre efcri hiendo 
en un libro ; alzó la virta, 
miróme de mal afpedlo, 
y empezó á llorar. Reyna. Que dices ? 
y tu , Lifipo ? Ltf, Yo vengo 
admirado , y con razón, 

Reyna, Virte á Democrito ? Ltf, Puedo 
decirte , que no le vi. • 

Alli ertá un hombre leyendo 
en un libro , y defde el punto 
que me vió , foltó , riyendo, 
la rifa , y me defpidió. 

Reyna, Ay tan diílintos extremos ! 

Niq, Si uno rie , y otro llora, 
uno es loco , y otro necio. 

Lucr, Y urte rie , ü llora? Lmh. Rabio, 
mi feñora , quando quiero. 

Reyna, No es pofsible que la fama, 
en tan divinos fujetos, 
no diga verdad , oídme. 

Eraclito Comunéo, 
y til , Cínico Democrito, 
obedeced mi dccretoj - 
la Reyna de Grecia os llama. 

Democ, La Reyna , los libros dexoj 
porque no hay libro mayor 
para el noble , y el plebeyo, 
como obedecer conrtante 
de fu Rey el mandamiento. 

Erad, Eífo mifmo digo yo. 

Los dos. Tus Reales plantas befo. 

Llegan los Sabios d los pies de la Reyna, 

Reyna, Ilurtres , y peregrinos 
Sabios de mi Reyno , alzad 
del fuelo. Democ, Qué magertad l 

Reyna, Vuertros confejos divinos, 
luces de la inteligencia, 
que os mueve , pretendo aora 


examinar. Democ, Gran feñora,- 
la mas revelada ciencia 
no es el dón del facrificio, 
fino la obediencia pura, 
que la victima aflegura. 

Reyna, Principes , el beneficio 
dcl coníejo mas perfeto, 
alma de la obligación, 
por la ley de la razón, 
fe paga con el. fecreco. 

El Oráculo fagrado 
de Diana me ordenó, 
que á confultar venga yo 
( grave 'materia de Ertado ) 
con ertos Sabios la duda 
que fabeis ; folos quedemos. 

Lif, Tu decreto obedecemos. 

A mi pretenfion acuda api 

el Ciclo , para que vea 
erta jurta pretenfion 
el logro de mi pafsion. Vafe. 
Andr, Permita Apolo que fea ap, 
en mi favor el confejo 
de ertos Sabios peregrinos. Vafe, 
Niq, Los impulfos mas divinos ap, 
de los Di ofes ,^cuyo efpejo 
de ideas no penetradas, 
adora mi firme amor, 
qy fean en mi favor. Vafe. 

Emh, Oye urted , no fon criadas 
ertas confuirás. Lucr, Tampoco 
los confejo s ion criados. Vafe, 
Emb, Pues por mis paífos contados 
voy á ertudiar como un loco. Vafe, 
Reyna, Varones doétos , fabeis, 
que el coníejo mas perfeto 
coníirte en guardar lecreto ? 

Democ, Seguramente podéis 
fiarle de la lealtad, 
que profelfamos , crifol, 
á donde pudiera el Sol 
lucir con mas claridad. 

Reyna, Su deidad ertá prefent ^ 

Erad, La vueftra alumbra los Polos. 
Reyna, ViiQS hemos quedado fojos, 
efcuchadme atentamente. 

Mi padre el Rey Lufidoro, 
facro ' Emperador inviólo 
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de Grecia , y Principe heroico 
de todo el Reyno de Egipto, 
defpues de haver conquiftado, 
con el impulfo divino 
de los Dioles , tres Imperios, 
en el Aíia divididos, 
fe halló fin hijo , que fuelle 
Sol del Oriente perdido, 
que le faltaba ; pues fola 
era yo de fus defigníos 
la que por fangre efperaba 
laureles tan peregrinos. 

^ De la fangre Real fe hallaban 
el gran Principe Lifipo, ‘ 
y Andronio ; conociendo 
mi padre , y feñor , que indignos 
eran del facro laurel, 
y que el cafarfe conmigo . 
qualquiera de ellos , feria 
ofender fu feñorio, 
y poner á pique el Reyno 
de vandos , y de homicidios* 
Quando la noche cerraba 
con el ultimo fufpiro 
del dia , venciendo á fombras 
los deíficos parafifmos, 
me facó de fu Palacio 
con dos fieles Miniílros 
de fu Eftado , y en dos Cifnes, 
fino del viento hipogrifos, 
en breve efpacio llegamos 
a los Montes Greceinos, 
de cuyos verdes penachos, 
garzotas del epiciclo, 
fe adornó el Sol , defde el dia 
que en carrozas de zafiros 
empezó á galantear 
los Planetas , y los Signos* 

Llegamos , donde una roca, 
planta horrible del abifmo, 
nos abrió lóbrego paíTo 
en las entrañas de un rifeo* 

Abrió un Alcayde la puerta 
de aquel natural CalHllo, 
y dimos en un Palacio 
tan oculto , y efeondido, 
que pudiera competir 
( por fer maufeolo el fitio ) 


de Grecia. 

con los pirámides facros, 
que befa el fagrado Nilo* 

A la luz de las antorchas 
de quadra en quadra venimos 
á un camarin , ó retrete; 
y en una filia dormido 
divisé un Joven gallardo, 
tan galán , fin artificio, 
tan feñor en el femblante, 
que fi es inftrumento vivo, 
la fimpatía en la fangre 
hizo armonía de juicio 
mi corazón , y al tocar 
la cuerda de mi fentido, 
recordó el joven ; feñal, 
que fu inftrumento , y el mío 
ajuftaron las eftrellas 
en el nacimiento mifmo: 
Porque aunque el mió velaba, 
y el fuyo eftaba dormido, 
el Amor , que fiempre fue 
mufico mas peregrino, 
tocando mi entendimiento 
la cuerda de fu alvedrio, 
recordó de voluntad 
la armonía ele fu juicio. 

No menos quedó admirado, 
que de verme fufpendido, 
y antes q^ue la elevación 
fueífe imán de los oidos, 
mi padre , con fu prudencia, 
citas razones me dixo: 

Hija , efte gallardo joven 
es Federico tu primo, 
hijo de Adolfo mi hermano, 
Rey , que perdió por altivo 
el Reyno de Babilonia: 

Eñe , Elena , es mi fobrino, 
á quien yo , como á mi fangre> 
he criado defde niño 
en eftos áfperos moi.tes, 
y en efte horrible retiro: 
quifieron darle la muerte 
de Andronio , y de Lifipo 
los padres , porque de Aftolfo 
fueron viles enemigos: 

' Eñe ( defpues que los Diofes 

corten de mi vida el hilo ) ^ 

fera 


De Don Fernando de Zarate. 


fera tu efpofo , advirtiendo, 
que pues nadie ha conocido 
á Federico , en Palacio 
le puedes dar noble oficio: 

No declares que es tu fangre, 
hafta que el hado benigno, 
ó la fortuna , te ampare, 
para poder de Liíipo, 

V Andronio derribar 

J ^ 

las tuerzas , y los caflillos: 

Yo ordeno en mi teñamento 
(porque eftos dos enemigos 
no ce quiten el Imperio ) 
que el uno cafe contigo> 
y éfte fea el que Diana, 
Oráculo de los figlos, 
declarare j advierte aora, 
hija , eíle feguro avifo: 

Yo sé 5 por ciencia de Apolo, 
Aftronpmico divino, 
que no ha de nombrar la Diofa 
á ninguno 5 y es arbitrio 
feguro , para que alcance 
efte Reyno Federico. 

Apenas (que fueron gozos) 
oyó el joven peregrino 
la voluntad de mi padre, 
quando fe humilló rendido 
á mis pies 5 pero mi amor, 
cuerdamente , le previno 
los brazos , y obedeciendo 
el mandamiento precifo 
del Rey , le di la palabra 
( y de nuevo la confirmo ) 
de fer fu efpofa. Doblemos 
la hoja aqui del cariño, 
y paffemos al eftado. 

Digo , que el feudo debido 
pagó mi padre á los Diofes: • 
juróme lo noble en Gnido, 
Ciudad Imperial de Grecia, 
por fu Reyna ; y Federico, 
fingiendo fer de los nobles, 
que quedaron en Egipto, 
por Capitán de mi guarda 
quedó en la Corte elegido. ^ 
No bien admití el govierno, 
quando Andronio , y Lilipo 


á la claufula del Rey 
piden cumplimiento altivo: 
íólicitan mis favores 
competidores , y amigos, 
ofreciéndole á la Diofa 
vióiimas, y facrificios. 

Partí al Templo de Diana, 
y llegué con lo lucido 
del Reyno , fin vida yo, 
y fin alma Federico. 

Temiamos , como amantes, 
que el Oráculo , oprimido 
de las vidimas , nombraíle, 
fino á Andronio , á Liíipo. 
Eftaba la Diofa en una 
felva de bofeaje Sirio, 
el arco de una efmeralda, 
las flechas de mil jacintos; 
las fandalias con lazadas 
de diamantes , y zafiros; 
cabello en partida crencha, 
del Fabonio fac adido, 
ardia madeja de ambar 
en los rayos del Sol mifmo. 
Empezó el gran Sacerdote, 
con holoeauftos nocivos, 
á fuplicarla , que dieíTe 
luz á tan obfeuro abifmo. 

En las hogueras de Arabia 
el Fénix en ,facrificio 
fe ofreció , y el Pueblo á voces,* 
con lagrimas , y fufpiros, 
al marmol facro parece, 
que ablanda de compafsivo. 
Pendientes , en fin , de aquel 
bello , aunque mudo , prodigio 
eflabamos todos , quando 
empezó el blanco Edificio 
á temblar , y poco á poco, ^ 
la boca , clavél de Tiro, 
articulando palabras, 
eftas razones nos dixo: 

Elena , Reyna de Grecia, 
el que ha de fer tu marido 
dirá Eraclito , y Democrito; 
á fus juicios os remito. 

Efto dixo , y admirados 
del decreto peregrino, 

B ai 
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al debido cumplimiento 
todos los nobles partimos. 
Ella , prudentes ancianos, 
es la hiííoria , donde cifro 
de mis glorias la efperanza, 
de mis penas el peligro. 

De vneñro confejo sabio, 
de vueñro divino juicio 
pende mi vida , ó mi muerte, 
vueftro Rey es Federico. 

Y porque cierre el diícurfo 
la llave de mi alvedrio, 
advertid , que íi defprecio 
el mandamiento precifo 
del Oráculo , ocaíiono 
á que mis VaíTallos mifmos, 
por rebelde á fu decreto, 
me nieguen el feñorio. 

Si por 'venir con mi efpofo 
renuncio el Reyno , configo 
dos infamias á mi nombre: 
una , el ver que me retiro; 
y otra , el dexar mis VaíTallos 
fujetos á mil peligros. 

Sí declaro, que le toca 
á Federico el dominio^ 
de reynar, le pongo á riefgo 
la vida; y fuera delito 
anteponer un derecho 


ál dueño que mas oftimo. 
íi por dar güilo al Hilado 
(que no es pofsible cumplirlo' 
con Andronio me caíb, 
fe ha de revelar Lilipos 
y fi con Liíípo , queda 
eí inconveniente mifmo. 

Si me valgo del poder 
de los Reyes convecinos, 
es ponerles á los Pueblos 
a la garganta el cuchillo. 

Si quiero prender á un tiempo 
a tan nobles enemigos, 
hallo , que eftán aliados 
con los Sátrapas de Eiyiro, 
y que fon fus defenfores 
Jos Potentados de Egipto. 

del Eftado laberinto, \ 


en efte intrincado bofque, 
donde es fenda el precipicio 
en efte Mar , donde fon 
occeanos los peligros; 
foy Piloto , que midiendo 
los piélagos defafidos, 
encuentra , fin ver el Norte, 
á cada ola un baxío, 
á cada páíTo un efcollo, 
á cada juicio un delirio, 
á cada uracán un golfo, 
y á cada fombra un avifo. 
Temo el riefgo de mi amante, 
recelóme de Lifipo, 
alhago lo que aborrezco, 
difsimulo lo que vivo. 

La paz apetece el alma, * 
la guerra el valor , y el brio, 
cl amor lo que idolatra, 
y la jufticia el caíligo. 

Y afsi , entre dudas, y aíTombros, 
entre penas , y martirios, 
entre amores , y defdenes, 
entre aciertos , y delirios, 
como eftá pendiente el alma 
del impulfo del deftino, 
ríi vivo de los remedios, 
ni muero de los peligros. 
Lucrecia ? Sale Luemia. 

Lucr^ Señora. Keyna. Llama 
al Capitán Federico. 

Vafe Lucrecia^ y fale Federico , 

Feder. Aqui , feñora , le tienes, 
que en elfa felva efeondido, 
como me orden afte, eftaba 
pepdiente de los divinos 
preceptos de tu grandeza 

Fi^eyna, Eñe , Sabios peregrinos, 
vueftro Rey , y mi efpofo. 

Feder . Soy quien adora rendido 
,Ia mayor Reyna del Orbe, 
cípiritu por quien vivo; 
y a quien ofrecí confiante, 
por triunfo de mis fufpiros, 
en el Ara del Amor 
,el alma por facrificio. 

Y vofotros , de los Dioíes 
Draculos entendidos, 

dad' 
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Demcc. En ellos, 
con judo amor , os rendimos 
la lealtad que profeíTamos. 

Feder, Supuefio que haveis oido 
de la Reyna , á quien adoro, 
lo que el Oráculo dixo, 
el cftado de mi amor, 
la preteníion de Lifipo, 
de Androuio la efperahza, 
del dituiuo Rey mi tio 
la voluntad ; que confejo, 
qué diípolicion , qué arbitrio 
podrá en materia tan grave ? 

Democ, Qiie me efcucheis , os duplico. 
Eraclito? Erad, Qué me quieres? 
Nunca yo huviera nacido ! 

Reyna, Lloras , Eraclito ? Erad, Sh 
porque claramente miro 
con los ojos racionales, 
lineas de lo intelcñivo, 
la ruina de mi patria: 
y fino , dirjje , Lifipo, 
y Andronio , no pretenden 
el facro laurél invicto 
de Grecia ? Democ, Si. 

Erad. Pues pregunto, 

fi ellos tienen los CaftillosJ 
y Plazas mas importantes, 
defde Macedouia al Nilo: 
fi fon de fangre Real: 
fi fus parientes , y amigos 
fon los Sátrapas del Reyno, 
y Reyes ultramarinos: 
fi la Reyna eítá prendada 
de Federico fu primo, 
perdona á quien no conoce 
por heredero prccifo 
el Reyno 5 qué fuerza humana^ 
qué confejo peregrino 
podrá darle la Corona 
á un hombre no conocido, 
y quitarfela á quien tiene 
tantos brazos adquiridos ? 

Democ, Quién ? el valor, y el ingenio: 
todo eñe solio divino, 
todo eñe Imperio heredado, 
y parce del adquirido, 


U 

dará en tierra, fi los dos] 
defeubris , ó por indicio, 
ó por favor , el amor 
que os teneis : no dolo digo 
el amor , pero el afeólo 
con que corona el valido 
los favores de fu dueño. 

Peder, Democrito , bien has dícho> 
pero yo tengo en eL alma 
eñe retrato divino 
de la Reyna , y allá dentro 
mi corazón facrifico. 

Reyna, La unión de dos corazones 
no la penetra un fentido; 
y afsi no hay que recelar 
en mi amor ningún peligro.. 

Peder, Y o feré Fénix amando, 
fi con eífa llama vivo. 

Reyna, Mi fuego ferá mi ocafo. 

Peder, Y yo incendio de mi' mifmo.. 

Erad, Confejo dás á los Reyes ? 

Democ, Yo no le doy, que le pido.. 

Erad, Sabes en qué mundo eñaraos ? 

Democ. En el que havemos nacido. 

Erad, Sabes que eres vanidad ? 

Democ, Si , pues la traigo conmigo.. 

Sigues eñe figlo vano? 

Democ, No hay otro , y afsi le figo. 

Erad, Sabes que la vida es dueño ? 

Democ. Toda mi vida he dormido* 

Erad, Recuerda con defengaños. 

Democ, Pues no me ves que eñoy vivo? 

Erad, Un laberinto es el mundo. 

Democ, Mucho mayor es el mió. 

Erad, Pues por eíTo lloro yo. 

Democ, Pues por eíTo yo me rio. 

Salen Andronio , Lifipo , y acompañamiento. 

Reyna, Principes , mi entendimiento 
á los dos ha declarado 
del Oráculo fagrado 
el divino mandamiento. 

Y' pues remite la Diofa, 
de tan grave poíTefsion, 
a eftos Sábios la elección, 
la fentencia miñeriofa 
defate la inteligencia 
de fu juicio peregrino. 

Llf, De fu confejo divino, 
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de fu foberana ciencia, 
pendientes todos eflamos.^ 

X)¿moc. Siempre la obediencia ha fido 
el facrificio efcogido, 
con que á la Diofa obligamos* 

No podemos declarar, 
por revelación fiel 
de Marte , á quien el Laurel 
de los dos ha de tocara 
en quanto firmes amantes, 
no merecen por igual. 

Todo el esfuerzo marcial 
de los blafones triunfantes, 
que adquieren los que nacieron 
de la Real fangre eícogida 
de la Reyna efclarecida, 
de quien los Diofes tuvieron 
tanta parte: y pues fe precia 
el valor , alma del mundo, 
de fu aliento , fin fegundo, 
dos contrarios tiene Grecia: 

«no el Perfa belicofo, 
y otro el Medo , que confina 
con la Grecia ultramarina: 
y afsi , Lifipo famofo 
puede el Perfa conquiftar, 
y al fiero Medo tirano, 

Andronio foberano, 
gran Principe de la Mar. 

Y en bolviendo viéloriofos, 
nos dirá Marte fiel, 
á quien le toca el Laurel^ 
por fus hechos valerofos. 

Eflo podemos decir, 
por imputfo celeftial, 
no por ciencia natural. 

Erad. Ciencia fe llama el mentir. 

Líf. Yo acepto el cargo , y el Perfa 
temblará de mi poder. 

Andr. Y yo domare del Medo 
la Militar altivez. 

Keyna. Como Sábio lo ha difpueño. 

Peder. Siempre el ingenio lo fue, 

Reyna. Pues fupueílo y que los dos 
impulfos venís á fer 
de los Diofes, ferá )uffo, 
que eflé Reyno governeis> 
y que el Oráculo cumpla 




de vueftro zclo la 
De mi Confe jo de fijado 
el primer mobil fereis: 
goce de tan grandes Sábios 
mi Corte. Erad. No puede fer. 

Democ. Señora , nueílros eftudios, 
y efta foledad , que veis, 
fon el govierno del hombre. 

Reyna. No os canfeis , cito ha de (er. 

Democ. Obedeceros es judo. 

Erad. Homhvt y qué has hecho? 

Democ. No ves, 

que pretenden cífas plazas 
grandes ingenios tal vez, 
y que fe quedan fin ellas ? 

Pues fi yo , fin pretender, 
de oficio tan fuperior 
la Reyna me hace merced, 
en defpreciarlo no fuera 
vanidad muy defeortés ? 

Erad. Luego con el mundo vives? 

Democ. Pues tu no vives con él ? 
Hablan aparte Federico , y 

Nlq, Federico , yo os eftmio, 
porque sé que mereceis 
por naturaleza , y fangre 
mi favor. Peder. Efla muger 
ha de® impedir de mi amor 
el fofsiego. Si el que fue 
defigual á la grandeza, 
nunca pudo merecer 
tan foberano favor, 

.cómo me puedo atrever 
á tan divina deidad ? 

Emb. Señora, Lucrecia , ufté 
fabe como efioy prendado 
de fu juflicia ? Lucr. Mi 
yo no prendo , fino agarro. 

Emb. Ufté fe prende muy biei*> 
pero fe fuelta mejor. 

Lucr. Yo no me llamo vufted. 

Emb. Qué titulo ? Lucr. Señoría, 
por excelencia, me dé. 

Emb. Por muchos títulos debe 
hacer á todos merced. 

Reyna. Difponed vueftra partida# 

Lif. Pues han de venir á fer 
eftos Sábios los impulfos, 






\ 




He Don Fernando de Zarate. 


ap. 


ap. 


que mueven eílc Laurel, 
yo conquiftaré fu gracia 
con el oro , y el poder. 

Andr, La mayor Filofofia 
ha vencido el interés. 

Niq, Amor , pues eres deidad, 
la defigualdad , que ves, 
facilita entre los dos. 

Keyna. Vamos : fi te quiere bien 
Niquéa , y tu , Federico, 
le correfpondes tan bien, 
podrás cafarte con ella, 
que Infanta de Egipto es. 

Feder. Conociendo tíi mi amor, 
lo que cumplimiento fue 
calificas por recelo. 

Re/na. El Sol fe eclipfa tal vez, 
fi fe le opone una duda, 
y te puede fuceder, 
á pocas fombras de zelos, 
que te eclipfen el Laurel. 

Vanfe , y quedanfe EracUto , / Democrlto. 

Erad, Democrito , dónde llevas 
éfie caduco baxél ? 

Demsc, A correr fortuna vamos. 

Erad, Sabes tu , qué es fer Juez ? 

Democ, El adminiftrar jufticia. 

Erad, Pues íi yo he fido al nacer 
reo , y para fer juzgado 
vine al mundo á padecer, 
quieres que un reo á otro reo 
juzgue , íi él juzgado es, 
tan Juez para juzgar, 
como lo ha íido el Juez ? 

Democ, Eraclito , yo no juzgo, 
fino executo la ley. 

Erad, Dime que te brinda el mundo 
en la taza del poder, 
con el veneno guftofo 
de mandar , y poífeer, 
y no digas otra cofa. 

Democ, Si hago la razón con 
no ha de poder derribarme; 
y pues aqui no hay que vér, 
y til has llorado eftos Montes, 
defde la palma al ciprés, 
y yo he reído las flores, 
que fuelen ellos tener,= 
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para llorar cofas nuevas, 
y yo reirlas también, 
de lo eminente del juicio, 
vamos , Eraclito , á vér 
las veletas racionales 
de la torre de Babél. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Eraclito , y Democrito de gala , / 
acompañamiento. 

Dentro,V\2iZZ^ plaza. EracLQnh ambición, 
para las lagrimas mias i 

Democ, Eraclito , buenos dias. 

Erad, Para mi bien malos fon, 
y por eíTo me los das, 
por preciarte de homicida; 
pues cada dia la vida 
tiene un enemigo mas. 

Democ. Dime , no te hallas mejor 
en la nueva dignidad? 

Erad, Con aquefla vanidad 
cada dia eftoy peor. 

Democ, Todo es vanidad : y advierte, 
que la mas grave es lucida. 

Erad, Pues por fer grave la herida,, 
pone á peligro de muerte. 

Ay Democrito 1 que aqui 
llóro , fin tener fegundo, 
la defigualdad del mundo. 

Democ, Dexame reir á mi 
eífa defigual locura, 
que pues no tiene remedio, 
el llorarla , fin remedio, 
no es aíio de la cordura. 

Erad, Dime , por qué me has traído 
á fer aqui Senador? 
naci yo para feñor ? 

No foy un hombre nacido 
de un polvo mal amaíTado, 
de un barro no bien cocido, 
de un aliento deñraid©, 
y un terrón organizado ? 

No fomos todos los hombres 
de efta materia liviana ? 
pues qué vanidad tirana 
nos da diferentes nombres ? 
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del Oráculo le toca 
á Liíipo ; ‘ pues fupueílo, 
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Qiie Importa que eñe endiofado 
Senador , lí ’foy igual 
a qualqiiier hombre mortal? 

J)emoc. Mira , en el solio íagrado 
una Comedia los Diofes 
milagrofa compufieron, 
los verfos conceptuofos, 
muy ajuñado el enredo 
•a la trabazón del mundo: 
por tramoyas , elementos, 
por equívocos , las luces 
que huelan por elTos Cielos, 

Los Comediantes , ya ves, 
hombres , y mwgeres fueron: 
repartieron los papeles, 
uno Noble , otro Plebeyo, 
aquel Rey , eñe Villano, 
aquel grande , eñe pequeño, 
y empezófe la Comedia. 
Valgámonos del exemplo: 
quando un Comediante acaba 
de hacer un Rey muy fobervio, 
np fe entra en el Veñuario, 
á donde pierde fu Reyno, 
y queda igual , ya fe ve, 
con to'dos fus (Tompañeros? 

Pues afsi fom.os nofotros: 
los Diofes nos repartieron 
eños papeles aora, 
en quanto vida tenemos, 
hemos de reprefentar 
la Comedia al Univeríb. 

Dexa que venga la muerte, 
que en acabando con ellos, 
iremos al veñuario 
del maiifeolo tremendo, 
donde feremos iguales 
los grandes , y los pequeños. 

BracL Díces bien 5 varaos al cafo: 
Ya fabes , que vino á Debo 
con los triunfos Militares, 
y los marciales eñruendos 
de los Perfas vióloriofos, 

' Liíipo , Principe excelfo, 
y que Andronío murió 
en la guerra de los Medos. 
También fabes , que ceñando 
la competencia , el derecho 


que murió Andronio , queda 
por efpofo verdadero 
de la Reyna el que bolvió. 

Sabes también , que difpueflo 
tiene el Reyno , que fe cafe 
la Reyna eñe mes de Etéo 
con. Liíipo , y que en Palacio 
fe ordena el aíto poñrero, 
á donde la Reyna iníigne, 
por favor único , y Regio, 
ponga el Laurel á Liíipo, 
declarando tii primero, 
por revelación de Marte, 
que afsi eñe Dios lo ha difpueHo. 
También fabes , que la Reyna 
quiere á Federico , y vemos 
en contrarias voluntades 
difícil eñe concierto. 

Mira aora , íi la rifa, 

. que llamas de entendimiento, 
podra redimir el llanto, 
que de eña elección efpero 
nombrarás á Federico, 

Dimog. Yo te lo diré á fu tiempo. 
BracL Sabes qué veo , notando 
el rnelancolico genio, 
con que la Filofofía 
lañimó mi penfamiento ? 
qu^ no es pofsible , que yo 
pafle por los defaciertos 
de aqueñe abreviado mundo. 
Democ, Pues en Palacio nos vemos, 
fepamos el que difeurre 
con mejor entendimiento, 
yo riyendo , ó tu llorando. 
BracL Agradame el argumento: 

Y pues aqueñe teatro 
viene á fer del univerfo 
retrato vivo , cuidado 
con los morales exemplos, 
que de Filos , y Sofía 
es el paíTo verdadero. Sale uyi 
Criado. A Vuefeñorias pide, 
y fuplica Filiberto, 
primer Sátrapa de Egipto, 
y Proconful del Imperio, 
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por luver muerto fu padre, 
que le honren en fu entierro; 
pues coloca fus cenizas 
en el fepulcro de Delfos, 
con el mayor aparato, 
que de Perfas , y Caldeos 
vio la fama en fds anales; 
pues gaita en fu monumento, 
y en dos mil que le acompañan, 
mas de dofcientos talentos, 
fin los incienfos de Arabia. 

Demec, Eílá bien. 

Criado^ Guárdeos el Cielo. Vafe^ 

Erad. Que fufran eíto los Diofes l 
A un flaco cadáver yerto 
dos mil hombres acompañan 1 
Mas de dofcientos talentos 
cueíla un polvo levantado 
de la tierra , ya deshecho ! 

No he de llorar un delirio 
tan grande , y tan manifieílo I 
Lo que es tierra pide marmol, 
lo que es vanidad , imperio, 
lo que es nada pide faufto, 
y lo que es muerte , feñejo l 
A eíto me traxifte ? Democ, Epfcucha: 
no confieíTas tu , que el muerto 
es vanidad^? Erad. SL 

Democ. Y el vivo 

no es de vanidad compueño ? 

Erad. Quién lo duda ? 

Democ. Pues repara, 

que todos bufean fu centro* 

Eífa mifma vanidad 
otra nos eítá pidiendo, 
y el que acompaña al difunto, 
no va acompañando al muerto, 
fino á él , porque mañana 
le fucederá lo me fino* 

Quieres tu , que no me ria 
de ver , que eñán los talentos 
muertos de rifa , mirando, 
y mudamente diciendo, 
que pudiendo yo alegrar 
los pobres , que eftán muriendo 
de hambre , me diftribuyan 
en feftejar á los muertos ? 

Erad. Dices bien* Sale m Vieja. 


Viejo. El Magiflrado 
de Macedonia Fidelio, 
embia á Vuefeñorias 
á decir , como los Cielos 
le dieron, un hijo aora * 
único , y folo heredero 
de fu cafa , y de fu fangre; 
y porque tiene difpueílo 
la fiefta mas funtuofa, 
que vio de fu solio Febo, 
os combida de fu parte. 

Democ. Al Magiflrado Fidelio, 
de la nueflra le daréis 
el parabién , que á fu tiempo 
cumpliremos , como es juflo, 
la obligación que cenerftos. 

Viejo. Eflá bien. Vafe. 

Erad. Oyes , aqui 

dan parabienes los Griegos, 
con fieflas , y regocijos, 
á los que nacen muriendo ? 

Democ. Pues no lo ves ? Erad. Ay de mi ] 
Parabienes dan á un reo, 
que trac fentencía de muerte 
al mundo l qué efcucho , Cielos i 
Pefame al que íé muere, 
y fale de efle deflierro, 
y al que entra para morir, 
parabienes , y feflejos ! 

No lo creo : Pues pregunto, 
á qué Paraifo eterno 
viene el que nace > no viene 
al calabozo tremendo 
de efle mundo , á padecer ? 
no le aguardan los tormentos 
de todo un libre alvedrio ? 

Democ. Y dime , lloras por eíTo ? 

Erad. Pues qué he de hacer f 

Democ. Qué > reírte 

de todo efle mundo necio* 

La mifma naturaleza 
nos declara efle argumento. 

El que nace entra llorando, 
pero el que muere , riyendo: 

La cuna , y la fepultura 
fe diferencian en eflo, 
que en la cuna entro á morir, 
y en la fepultura he muerto: 
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En aquella entro á penar, 
pero en la otra no peno: 
no tengo foísiego en una, 
y eftá en la otra el fofsiego. 

Pues qué hace el mundo al que muere, 
porque ya falló del riefgo ? 
le llora ; y al que entra en él 
á padecer mil tormentos, 
le hace fieftas , y alegrías: 
y de qué nace efte yerro ?. 
del engaño de la vida, 
y de fer los hombres necios,. 

No te fucedió mirar 
de la playa al paíTagero, 
quando fe embarca , que todos 
fus amigos , y fus deudos 
le abrazan , y fe defpidcn 
llorando , y al mifmo tiempo 
en otra nave llegar 
á tomar dichofo puerto 
otro , á quien todos abrazan, 
por verle libre del riefgo ? 

Pues al contrario es el mundos 
al que muere , y toma puerto 
en tierra de la verdad, 
le lloramos indifcretos, 
y al que nace á navegar 
por piélagos tan inmenfos, 
le hacemos fieílas , y damoS 
parabienes imperfetos. 

Efte es el m.undo 5 y afsi, 
pues los necios , y los cuerdos, 
los ignorantes , y sabios, 
por la corriente del tiempo 
van caminando á la Mar 
de efte occeano de Pueblos, 
reirles las ignorancias, 
y no llorar los extremos, 
me parece que es cordura, 
y digote lo que fiento; 

^ue fi para dár falud 
a efte dereglado enfermo 
fuera remedio el llorar, 
fe me olvidara el. remedio; 
porque yo no he de enmendar 
la locura de los tiempos. 

Sale Embudo de Do¿ior muy ridículo. 

Emb. No hay un Page en eña fala 


de feis docenas que tengo 
en mi fervicio ? yo vengo 
fin Pages ? qué linda gala ! 

Erad, Que gufte tu fantasía 
de efte bárbaro ignorante! 
no es éfte aquel Eftudiante, 
que eftudió Filofofia ? 

Verme, Si , que la Reyna guftó 
de oirle. Erad, En una galera 
fuera mejor que eftuviera, 
aunque le llorara yo. 

Vemoc, Eftudiaba Medicina, 
y fe ha fingido Doólor. 
Embudo ? Emb, Dueño , y feáor 
de mi ciencia peregrina, 
gran Fifico foberano 
de la rifa , y el humor? 

Dernoc, De dónde viene ? Ernb, Señor; 
vengo de enfermar un fano. 
Verdadero teftimonio 
dará el mundo de mi ciencia; 
pues con ella , en mi conciencia, 
he hecho curas del demonio. 

Dernoc, Qué dice ? Emb, Vengo de Jir 
garrote al Conde Bugía, 
que le dio una apoplegia. 

Dernoc, Sanóle ? Emb, Como bolar. 
Al Sátrapa potentado 
quifo llevar de codillo 
la muerte , y un tabardillo 
le vino como pintado. 

La hija del Chancillér 
con una agua que la di, 
eftá tan ciega por mi, 
que ya no me puede vér. 

Dernoc, Murió el Pretor ? Ernh,Yz. 
fangréle eftando purgado, 
y pide el muerto fagrado, 
debiendo pedirle yo. 

Con un baño que le di 
de aguardiente , y alcanfor 
a la hija del Pretor, 
fe eftá muriendo por mi. 

Erad, Díme , no fe ha de llorar 
de vér , que aquefte infokntc 
ande matando la gente, 
en achaque de curar? 

Antes .te debes fcir ' 


De Don Fernando de Zarate. 


de ver , que los Superiores 
conííentan malos Dodores. 

Er.tcL Por qué fe han de confentir ? 
Dcfnoc. Porque como fuelen dar 
los Diofes íiemprc inmortales, 
hambre, ó pefte á los mortales, 
al punto que han de baxar 
eftos rayos matadores, 
por decreto fobcrano,' 
dan á la pefte de mano, 
y embian malos Dodores. 

Porque los juicios prudentes 
de los Pifíeos mas graves, 
folo fe hallan , como fabes, 
en los hombres eminentes. 

Sumx Mufica. 

A eftos de Arabia penfíles 
la Reyna fale. Emb, Y yo voy 
previniendo efte papel, 
que con fecreto me dio 
Ñiquéa , á quien voy curando 
de los achaques de Amor, 
para Federico. 

Dentro Peder, Suenen 

los inftrumentos. Emb. Y yo, 
para dar eña receta, 
iré bufeando ocafíon. 

Mufica, Aquella deidad de Grecia, 
que con nuevos rayos dos, 
es pequeña maravilla 
fer un rayo todo el Sol. 

^alen la Reyna , Niquéa , Lucrecia ^ Fede^ 
rico 5 Lifipo , y acompañamiento, 
Reyna, Qué importa ? íi effa lifonja 
tan fín ventura nació, 
i que la eclipfa á buena luz 
fu propia imaginación; 
pues lloro de Federico 
la elección por el amor: 
las lagrimas ferán fiempre 
dentro de mi corazón: 

Ella , / Mufica, Mucho ciiftal para rio, 
aunque para efpejo no. 

Peder, Ay de mi ! que muero amando, 
a manos de mi rigor, 
fín alivio la efpcranza, 
porque fin duda murió. 

Pero alientefe la vida, 


y no defmaye el valor: 
verdes galanes del Mayo, 
recibid la luz , que os dio 
vida , y repitan las fuentes 
en los jardines de Amor::- 
El ,/ Mufica, Que la tuvieron por nieve 
y la juzgaron por Sol. 

Lif, Dichofo yo , que he de fer, 
por decreto fuperior, 
dueño de la Reyna infigne- 
Dadme parabienes oy, 
cfpiritus del Abril, 
y decidme en dulce voz, 
quién ha faludado al Alva 
con la armonía del Sol ? 

Mufica, Mufico arroyo le cantí^^ 
criftalino Ruifeñor, 
y Elena le paga en perlas 
lo que en plata le cantó. 

• Reyna, En lagrimas , si ; bien dice 
con mi pena efta canción. 

Peder, Bien conozco , que fu llanta 
de mi fortuna nació; 
pero aunque llore mi muerte, 
alegradme con la voz. 

Qué di© al valle fu hermofuraj 
quando las flores virtió ? 

Mufica, A las lifonjas del prado 
el calzado jazmín dió 
veneno para el Abril, 
y para el Mayo favor. 

Peder, Pues no defmaye quien ama* 
Reyna, Quien ama tenga valor. 

Peder, Morir , ó faber vencer. 

Reyna, A vencer, ó á morir voy. 

Peder, Mas ay ! que puede decir;:- 
Reyna, Mi defdicha^, y fu rigor: :- 
Peder, Mi fortuna , y fu mudanza: 
Reyna, En contraria opoficion::- 
Peder, y Mufic, Yo lie vifto llorar al AI va* 
Reyna^y Mufic, Yo he vifto zelofo al Sol. 
Lucr, Señora , efcucha. ap, d la Reyna, 
Reyna, Qué quieres ? 

Lucr, Por fi importare , te doy 
efte avifo : efta mañana 
entró á vér efte Doólor 
á Niquéa, y yo la vi 
del tocador , que eferibió 
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un papel *, y con fecreto 
á efte necio fe le dio. 

Keyna. Sabes til para quien era ? 

Lucr. No feñora. Emh. Aora voy ap, 
á atragantar embelecos. 

Lucr. A Federico llamó. Al oído. 

Difsiimila. Democ.Gvdin fefiora ? 

Ke/rt¿i,‘Democrico (qué rigor!) 
til , y Eraclito , y Lifipo, 
en aquefle cenador, 
para confultar el dia 
de aqueña jufla elección, 
me aguardad : tii , Federico, 
buelvete á Palacio. Emh, Ox. 

Hace feñas d Federico con el papel. 

Feder. Qué efcucho ! el obedecerte 
ferá mi mayor blafon. Vafi* 

Hi^, Díñele el papel ? Emh. Señora, 
ó eftá fordo, ó yo lo eñoy. 

‘Síguele. Emh. Sigole. 

Lucr. Efcucha. Detierhele. 

Líf. Bolved , con fonóra voz, 
a fuípender de los Cielos 
el ^movimiento veloz. 

'Mufica, Aquella deidad de Grecia, 
que con negros rayos dos, 
es pequeña maravilla 
fer un rayo todo el Sol. 

Vanfe todos , menos la Reyna , Embudo, 

y Lucrecia. 

No puedo aguardar. Reyna.DctQtitc. 

Ernh. A tu voz,, fin duda alguna, 
la rueda de la fortuna 
fe parará de repente. 

Reyna. A donde vas ? Ernh.üo lo ignores, 
vamos á una junta grave, 
á faber á como cabe 
la muerte entre feis Dodores. 

Reyna. Que papel te dio Niquéa 
eña mañana ? Emh. A mi ? chifpas. 

Lucr. Yo te le vi dar. Emh. Abijas. 

LucrlY llevaba::7 Alcarabéa. 

Lucr.'Sdlo , y letra de fu mano, 
y tu te encargarte de él. 

Emh.FvLt una 'mano de papel, 
qUe tenia en cada mano. 

Keyna. A quién eferibe Niquéa ? 
d^me el papel. Emh. No replico: y 
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al Capitán Federico; Daleelp^kii 
vueftra Magertad le lea. ^ ' 
Reyna. A Federico le embia 
papel? fu decoro ofende. 
Emh.^Como es Capitán, pretende 
entrar en fu compañía. 

Reyna. Dice afsi : Mi bien , yo creo, Lti 
que la Reyna ha reparado 
en nuertro amor, y el cuidado 
anticipa mi defeo: 
dar á la fofpecha fin 
dificultofo ha de fer: 
y afsi , fi me quieres vér. 
erta tarde en el Jardin, 
fabrás la traza , y el modo 
que ha dado mi entendimiento, 
para nuertro cafamiento, 
que amor tengo para todo. 
Kepref. Según fu amor manificílo, 
no es erte el primer papel, 
á que ha refpondido él, 

Emh. No feñora , erte es el fexto: 
el fegundo , y el primero 
han corrido por mi cuenta. 

Reyna. Y el tercero ? Emh. No fe cuenti) . 

porque yo foy el tercero. 

Reyna: Flablóla ayer ? Emh. Si la habli 
Reyna, Al anochecer feria. 

Emh. Señora , el Sol fe ponía, 
y á la Luna le dexó. 

Reyna. En fin , galán la cnamorá 
Federico ? bien fe emplea. 

Emh. Como es la Diofa Niquhj 
no la quiere , que la adora. 

Aqui no hay , fino morir. 

Reyna. Ticnele ella retratado ? 

Emh. No le puede vér pintado. 

Aqui no hay fino mentir. 
Federico viene. Lucr. Advierte, 
fabes tu::- Emh.’Lrnádi pregunta, 
quando me aguarda una junta 
de Confejeros de muerte# 

Lucr. Oyes , algún beneficio 
te ha de dar el Capitán. 

Emh.T>t leña, me cargarán, . 

porque vaya alfacrificio. Sale Fedef^ 
Feáer. Dixeronme , gran feñora:*.' 
Reyna. Importa ídifsimular. 
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/Ví/fr.Qiie me llamabas. Emb. La Reyna. 
con fu gran leveridad, 
efta amenazando un mundo. 

Fcder, A Tolas te quiero hablar: 

qué novedad, dueño mio::- 
Re/na. No tengáis á novedad 
el llamaros. Emb, Malo es efto: 
que fiemprs la Mageftad ap. 

ha de tener la jiifticia 
en una balanza i^ual 1 
Fedtr. Señora ( que es efto , Cielos ! ) 
quando yo::- Reyna, Baila , no mas, 
que vuefiro miimo delito 
pidiendo venganza eílá. 

Feder, Yo delito? Reyna, No pretendo, 
pues vos lo fabeis doblar, 
á mi grandeza el dolor: 
porque es de tal calidad, 
que el daros muerte feria 
poco caíligo. Emb, Cis , zas. 

Reyna, Y fupueílo , que los Reyes 
deben fierapre caíligar 
atrevimientos , que paflan 
á ofender la Mageftad; 
en el Puerto Macedonio 
furto un baxél ha de eftár 
de los Sátrapas de Egipto: 
luego os podéis embarcar 
para Menfis , que mi honor, 
rayo del Sol Oriental, 
no fufre vapor , que turbe 
la viviente claridad 
de fu Cefarea grandeza. 

Y agradeced mi piedad, • 
y fobre todo , haver íido 
?• de mi guarda Capitán; 

que á no fer afsi , mañana 
un vil Miniflro vulgar 
f/' os cortara la cabeza, 

como á reo criminalj 
f por falfo , por atrevido, 

por bárbaro fin lealtad, 
por ingrato , por cruel, 
por traidor , y desleal: 
vos me entendereis mejor, 
harto os digo con callar. Vafe». 
l¿r¡i Feder, Cielos, qué dcfiicha es efta ! - 
fortuna , para humillar 


mis altivos penfamientos, 
mi fineza, y mi lealtad, 
mueves efta inteligencia? 

Emb, Aqui no hay fino callar.^ 

Feder, Qué. mudanza es efta , Cielos ! 
contra mi firme lealtad 
fe deslucen mis afeólos, 
mandándome defterrar 
á los Prefidios de Menfis ? 

Emb, Bien te puedes embarcar, 
pues te quitan la gineta, 
que allá ferás Capitán 
de otra mejor compañia: 
yo te quiero acompañar. 

Feder, Qiié no pueda yo quexarme 
de efta ingrata desleal ! 

Quién duda, que la grandeza 

de Lifipo , y el mirar, 

que efta fu laurél pendiente 

de mi flaca poteftad, 

la havrá mudado ? Quién duda, 

que le parezca galán, 

sabio , prudente , entendido, 

fin peligro de reynar, 

á riefgo de la fortuna ? 

efto fue , no hay que dudar#. 

O pefia el fecreto ! ó pefia i 
mi amor , y mi voluntad ! > 

un etna tengo en el pecho: 
yo me abrafo. Emb, No hagas táL 

Feder, Vmxxmt quiero al momento^ 
á Maccdonia á embarcar; - í 
y quiera el Cielo, que apenas 
falga el baxél á rafgar 
montes de nevada efpuma, 
quando el fobervio uracán 
gima á los golpes del Noto^ 
cubrafe del Sol la faz, 
rayos defpidan las nubes, 
brame el Talado criftal, 
rechine el errante pino, 
cruxa el Néptuno Tolár 
de la votacóra al Norte, 
delire el mayor fanal, 
rompafe el timón , y buelta 
la quilla , rafgando el Mar, 
bobeda pequeña Tea, 
fino tumba funeral 
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de mi vida un elemento, 
para que pueda lograr 
con mi muerte efte prodigio 
hermofo , fino deidad, 
todo un dominio de gufto, 
todo un laurel Imperial; 
que yo zelofo , y fin vida::- 
Emb, Que yo dado á Barrabás:;- 
Peder, Ardientes ¡ras exhalo. 

Ernb, Purgas lanzo de maná. 

Peder, Yo mongibelos ardientes. 

Emb, Yo ruibarbo, y allá vás. 

Peder, Yo rayos. Emb, Yo tabardillos. 
Peder, Yo furias. Emb, Yo rejalgar. 

Peder, Yo venganzas. Emb, Yo tercianas. 
Peder, Y o centellas. Emb, Y o azafrán. 
Peder, V dimos á morir, defdichas. 

Emb, Ciencia , vamos á matar. 

Sale la Keyna , y detiene d Federico, 
Keyna, Federico , deteneos. 

Emb, Aqui no hay mas que aguardar, 
yo quiero efeurrir la bola, 
y dé el rayo por allá. Fafe, 
Peyfta, Difponeis vueflra partida ? 

Peder, Difpuefta , feñora , eftá; 
que á los que nacen fin dicha, 
nunca les puede faltar, 
eftár , fin llegar al bien, 
de partida para el mal. 

Pero quifiera faber, 
en qué os pudo difguftar 
una fe , que viene á fer 
alma de la voluntad ? 

El defterrarme fin caufa, 
no es tiranía Imperial > 
para quien no fe defiende, 
bailaba menos deidad. 

Si por dichofo Lifipo, 
por Principe , por galán, 
es conveniencia de eftado, 
es deslucir mi verdad; 
no es juño que mis finezas 
paguen fu temeridad; 
modos hay para querer 
con juña caufa olvidar: 
que no redime el poder 
la ingratitud mas leal. 

No era mejor , gran feñora, 
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fi os canfañeis de mirar, 
ó mi perfona, ó mi eftrella 
(nortes de la adverfidad) 
llegaros á mí , y decirme, 
fin amor (que la que va 
á defpedir á fu amante, 
folo lleva libertad) 

Federico , los Imperios 
fon de la grandeza imán, 
Lifipo es Principe heroico, 
y de la fangre Real; 
perder por vos el Laurél, 
es perder la Mageñad; 
fi os quife , ya fe pafsó, 
á vos no os puedo faltar. 

Keyna, Deteneos : vos pedís 
lo mifmo que defeais. 

Decís , sí , que yo podía 
(poco menos que deidad) 
llegarme á vos , como quien 
lleva por norte un pefar, 
las palabras con defvío, 
los ojos con gravedad, 
mal cariñofo el femblante, 
solio de la Mageñad, 
diciendo : vos pretendéis, 
por amante , por galán, 
por Principe , por feñor, 
á la mas firme beldad, 
que floreció entre los DiofeSj 
fobre la cfpuma del Mar. 

Peder, Que Gd-md. es effa , feñora? 

Keyna, Niquéa , solio Oriental, 
Infanta de Egipto. Peder, Yo ? 

Keyna, Luego no es eño verdad? 

Peder, Wi lo ferá, ni lo ha íido 
(el arrojo perdonad) 
porque fi vivo por vos, 
y en mi corazón eñais, 
todas las veces que oyere, 
que otra Dama ha de 
á profanar el amor, 
que os tiene mi voluntad, 
no tendrá luces el Sol, 
que yo no pueda eclipf^í’* 

Al paño Niquea. 

Niq, Cielos , qué efcucho ! 1^^^^ 
quiere á Federico ? Reyna»V^'^ 


r 


‘ 


\ 

\ 





De Don Fernando de Zarate. 


fatisfacclon á quien' fabe, 
que á mí prima idolatráis, 
es vanidad del difeurfo. 

Fedír, Os han informado mal. 

Kcyn.t, Pues no lo queréis creer, 
efle papel lo dirá. 

Ffíífr.'De quien es? Reyna.^s deNiquéa; 
leedle , que él hablará. 

Dale la Reyna el papel d Federico ^ y lo lee. 

Niq. Mi papel tiene la Reyna; 
pero íí es fuerza efcuchar 
mi muerte , zelos , y amor, 
á la venganza apelad. 

Reyna, Leiñele ? Peder, Si fe ñora. 

Reyna, Qiié decís ? Peder, Que me creáis 
á mí , pero no al papel. 

Yo confieíTo , que es verdad 
la precenííon de Niquéa; 
pero como vos cftais 
tan firme en el corazón, 
quando ella ha querido entrar, 
por yerro de la memoria, 
folo ha llegado al umbral 
de la vida ; y como ve 
tan ocupado el lugar, 
fe buelve por donde vino, 
y con afeólo neutral 
le falen acompañando, 
por cumplimiento no mas, 
el entendimiento sí, 
pero no la voluntad. 

Ntq, Ha , traidor ! Peder, Pero fupueño, 
que de mí no os agradais, 
que os difguftan mis finezas, 
que os ofende mi lealtad; 
con vueílra licencia quiero 
partirme luego á embarcar, 
cumpliendo vueftro precepto; 
y quiera el Cielo , que el Mar 
fea mi poftrera cuna, 
porque coa gufto podáis 
dár favores á Lifipo; 
pues yo no puedo lograr 
los fuperiores afeólos, 
que dentro del alma eílán. 

Y con eño , á Dios , que os guarde 
los años que defeais, 
para gloria dcl Imperio, 
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y honor de la Mageftad. Hace que fe vá , 
Reyna, Federico. Peder, Gran feñora, 
voy á partirme. Reyna, No os vais, 
que yo guílo , que os quedéis. 

Peder, Por qué ’caufa derogáis 
vueílra foberana ley ? 

Reyna, Porque pareciera mal, 
que un Principe como vos, 
y de la fangre Real, 
hijo de Aftolfo mi tio, 
á quien yo he querido mas, 
que á las niñas de mis ojos, 
lo quiera yo deílerrar 
por una vana iluíion, 
que yo la juzgo por tal, 
pues vos lo decís. Ntq, Qué efcucho 1 
Federico , fangre Real. 

Peder, Mi bien , feñora , mi dueño, 
por favor tan fingular 
os facrifico la vida. 

El papel quiero rafgar, Rafgale. 
que fue" inflrumento , que pudo 
nueílra fineza turbar. 

Reyna, Federico , yo hago falta, 
quiero á Dcmocrito hablar, 
pues es el Norte fagrado 
de nueílra felicidad. 

Peder, El vá difponiendo el Reyno 
de forma , que fin llegar 
á rompimiento , podemos 
nueílra preteníion lograr. 

Reyna, Pues í¡ los Diofes fupremos;:- 
Feder, Nos quifieren amparar: 

Reyna, Y la fortuna::- Peder, Y el dado vi* 
Reyna, En nueílro favor eílán; 

Peder, Sabrá Grecia: 

Reyna, Sabrá el mundo::- 
Peder, Que del laurél Imperial;;- 
Reyna, Coroné tu Auguíla frente. 

Peder, Qué mayor felicidad I 
Reyna, A Dios , mi bien. Vafe. 
Peder, El te guarde: 

loco eftoy. / Vafe. 

Ntq, Y yo mortal. Sale. 

Amar , y entre el amor , y la fineza 
defeubrir que otra Dama es la querida, 
y porfiar , queriendo aborrecida, 
defaire viene á fer de la nobleza. 

Qiie- 
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Querer , viendo querer otra belleza, 
ó es duelo del amor , b de la vida, 
y mal laldrá con el la que leiidida 
fu agravio mifmo á fu galan confieíTa, 
En quenco no fe fabe aquel engaño, 
vive el amor en íé de la efpcraiiza, 
y muere con el claro defengaño; 

Con zelos no hay amor, fino venganza, 
tratemos de vengar el propio daño, 
que quien dixo muger , dixo mudanza. 
Sale Li/tpo, Infanta ? Niq, Señor ? 

L/y, Fd di a, 

que venís á dar favores 
á las plantas , y á las flores, 
eftais con melancolía ? 

De que ha nacido el dolor, 
que en el femb lance fe ve ? 

Niq. Brevemente os lo diré: 

vos fois la caufa , feñor. 

Lif. Yo , feñora? Niq. Si ; fabed, 
pues mi amor os defengaña, 
que Democrito os engaña, 
y lá Reyna 5 efto creed. 

Llf. Qué decís ? Niq. Solos eñamos. 

La Reyna ( eflo os advierto ) 
con un Principe encubierto 
( fu calidad ignoramos ) 
quiere cafarfe : los Sabios, 
con políticos blafones, 
conquiflan los corazones. 

De los Pueblos los agravios 
• van creciendo de manera 
con el fecreto cruel, 

- que os quitarán el Laurél, 
fi co-n prudencia íevera 
no deflerrais los fugetos, 
que mueven efla ruina: 
y pues la Reyna fe inclina 
á confejos imperfetos, 
con el .poder , y la ley 
la obligareis generofa, 
a que fea vueftra efpofa, 
y Grecia os Jure por Rey. 

Eflo os puedo aíTegurar, 
y quedefe entre los dos 
tan grave fecreto : á Dios. 

Llf. Oid. Niq. No puedo aguardar. 

Lif. Vueflra lealtad reconozco. 


y como á norte* la figo: 
conocéis á mi enemigo ? 

Niq. No feñor , no le conozco. 

No quiero fer fu homicida, - 
llevada de mi pafsion, 
que aun eflá en el corazón, 
y era tocarme en la vida. Fít/f. 
Lif. Pues he llegado á faber 
tan atrevida violencia, 
fin faltar á la prudencia, 
valgámonos del poder. 

Salen Eracíito , Democrito , y Emhuk, 
Democ. Para confultar , feñor, 
del Eftado la grandeza, 
vfolo aguarda á vueflra Alteza 
la Reyna. Lif. Quando mi honor 
eflá ‘pidiendo venganza, 
no confulto los caftigos 
con mis propios enemigos. 

Erad. Aquí fin duda hay mudanza. 
Democ. Qué enemigos teneis vos, 
que fe puedan oponer 
* á vueftro heroico poder ? 

Xy Qué mayores que los dos? 
pues haveis hecho concierto » 
de aleve conjuración, 
trayendo de otra nación 
un gran Principe encubierto, 
para que la Reyna fea 
lu efpofa , contra la ley 
que me toca de fer Rey: 
pero fi ha fido la idéa 
fobervia , y defvanecida, 
facrijega inteligencia 
producida de la ciencia, 
fabré quitaros la vida. 

Y efla fentencia os advierte 
mi honor , pues fe ha de cutuplh* 
Erad. Mira fi puedes reir 
de efla íeqtencia de muerte. 
Democ. Vueflra Alteza , gran feñor, 
fi es Principe poderofo, 
yo un Filofofo ambiciofo 
de la virtud , y el honor. 

Si la muerte , por cafligo, 
en mi quiere executar, 
qué muerte me puede dar, 
fi yo la traigo conmigo ? 


En 
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En cfla conjuración, aunque lo defienda Egipto, 

á vueftra Alteza le advierto, Macedonia , el Perfa , el Medo, 


que eíTe Principe encubierto 
ferá de imaginación. 

Y quando Principe huviera,- 
íi la Reyna me ordenara, 
que por mi Rey le jurara, 
por mi feñor le tuviera: 

Porque los Diofes no han dado 
al hombre , por jufta ley, 

lino folamente un Rey, 
y eñe ha de fer refpetado. 

Y no culpéis de los dos 
el zelo de efta nobleza, 
que venero á vueftra Alteza, 
pero folo temo á Dios. 

EracL Qué dices ? 

Vemoc, Lo que has oido; 
llora , y dexame reir. 

Lif. Efto fe ha de confentir ? 
muere , villano atrevido. 

Al irle a herir , falen la Rey na , y Fe de rico y 

y le detienen, 

Keyna, Qué es efto ? Democ. Una fantasía 
del Principe ; y fi fe advierte, 
como todos de la muerte 
fe rien , yo me reía. 

Reyna. Vos el acero en la mano ? 
qué es efto ? Lif Haver conocido 
Tueftro engaño , y mi defprecio; 
pues contra el derecho mifmo 
del Oráculo , teneis 
un Principe , que ha venido 
a vueftra Corte encubierto 
( cuyo nombre no he fabido ) 
para cafaros con él; 
traza , y facrilego arbitrio 
de aqueños dos Confejeros, 
cuyos preceptos indignos 
de vueftra fangre , guardáis 
como'íli fueran divinos. 

Pero antes que el Sol acabe, 
con el ultimo fufpiro 
del dia , Grecia fabrá, 
que es el Principe Lifipo 
lu legitimo feñor, 
y de fu Laurél inviílo 
ceñirá mi augufta frente, 


y eíTe Principe efcondido, 
á quien dará mi valor, 
en el Capitolio mifmo, 
la muerte , fin que le valga 
la ciencia de eflbs Miniftros. Fa/e 

Reyna, Eraclito , qué fobervia 
del eftado torbellino: 

Democrito , qué cometa 
en la región encendido; 

Federico , qué uracán 
•en el mar de los fentidos 
fe ha levantado ? qué es efto ? 

Democ, Lo que tengo prevenido 
el Principe ha penetrado, 
por lo que alguno le ha dicho 
de la Reyna los afeólos, 
de fus zeíos el indició, 
de nofotros la lealtad, 
y folo de Federico 
ignora la fangre Real, 
diciendo , que eftá efcondido 
un Principe en efta Corte, 
para cafarfe contigo. 

O milagros de la ciencia ! 
bien dixeroR los antiguos, 
que el Amor es como el rayo, 
que entre la nube encendido, 
oculto vive , hafta tanto, 
que le pica el fuego vivo 
de la exhalación , y rompe 
denfas campañas de vidrio. 

Vueñro amor , como ya dixe, 
en la nube del cariño 
eñaba oculto , creció 
mongibelo de sí mifmo; 
y apenas , que efto feria 
en la mageftad del litio, 
le picaron en el alma 
los zelos 5 volcanes vivos, 
quando rafgando la nube 
el fecreto preveftido, 
fe dio á conocer á todos 
á la voz de un eñallido. 

Erad, Bien lloraba yo eñe lance. 

Quién duda , que eñe enemigo 
vaya á convocar aora 
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ius deudos , y fus amigos, 
y alborotando el Imperio, 
fe altere el Pueblo atrevido, 
y haciendo empeño el recelo, 
en vandos , en homicidios, 
en muertes efcandalofas, 
en ruinas , y precipicios, 
acaben con elle Rcyno? 

Keyna, Solo temo , Federico, 
que te conozcan , y fuera 
cuerdamente prevenido, 
que á los montes Grecianos, 
porque no corra peligro 
tu vida , pues de fu aliento 
pendiente tienes el mió, 
te retiraras. Peder, Mi bien, 
aunque fuera conocido, 
fe o puñera mi valor 
á todos mis enemigos. 

Rey na. Solo que vivas pretendo. 

Peder, Viviendo tu , íiempre vivo. 

Keyna, Tetno , que te den la muerte. 

Peder, A tu amor la facrifico. 

Keyna, En grande peligro eftamos. 

Peder, Todo el valor lo ha vencido. 

Keyna, En fin , pretendes quedarte ? 

Peder, Solo morir determino. 

Keyna. Pues yo moriré á tu lado. 

Peder, Y yo moriré contigo. 

Democ, De eílos juicios , aunque graves, 
es la rifa de mi juicio; af, 

no guardaron el fecreto 
para reynar en el figlo, 
y aora piden la muerte, 
en viendoíe en el peligro; 
en la paz , zelos , y enojos, 
y malogrados cariños; 
y en la guerra mucha paz, 
preciandofe de muy finos; 

Llore el Sabio que quifiere, 
en tanto que yo me rio, - 
que , á cofia de mi falud, 
no fe ha de enmendar el figlo. 

Pero qué voces fon efias ? 

Dentro. Vivan la Reyna , y Llfipo. 

Otros. Salgan los Sabios de Grecia. 

Sale Embudo. Señora , fomos perdidos, 
el Palacio eftá cercado 
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de los Soldados de Eplro: 
los Nobles , y los Plebeyos 
dicen , que ha de fer Lifipo 
tu efpofo , para cumplir 
lo que el Oráculo dixo. 

Publican , que han de dar muerte 
( fegun las voces colijo ) 
á mis amos , claro eftá, 
que también hablan conmigo; 
todo eftá dado á los diablos: 
no efcuchas los alaridos? 

Dentro. Elija la Reyna Elena 
al gran Principe Lifipo, 
y los Filofofos mueran. 

Emb.Y los Dodores? D entro. Lo xtíhr 
Democ. Antts que el vulgo , íeñora, \ 
hidra popular del Nilo, 
profane el facro Palacio, 
el Capitán Federico, 
con toda la guarda , os lleve ' 
á vifta de eíTe atrevido 
monftruo , para foíTegar 
fus movimientos nocivos: 
concededles con prudencia 
nueftra prifion ; y fi altivos 
os pidieren nueftras vidas, 
defde luego os facrifico 
la que me dieron los Diofes. 
Erad, Yo también digo lo mifmo. 
Peder. No ferá mejor que mueran? 

El valor con que he nacido, 
no es , por decreto fagrado, 
hijo del Planeta quinto ? 

Yo haré que toquen al arma 
mis Soldados. Democ. Federico, 
feñor , ya es tiempo de hacer, 
alarde de vueftro brio. 

Keyna, Democríto dice bien; 
figueme. Democ. Tiempo perdido 
ferá lo demás ; qué aguarda 
vueftra Mageftad ? Peder, Corrido 
eftoy de elle atrevimiento. 

Keyna. Sigueme , pues. 

Peder, Ya te figo. Van[e los 

Erad. Deraocrito , eftamos buenos? 
Democ, No , porque enfermos nacin^^' 
Erad. Efto eftá para llorado ? 

Democ. No , amigo , para reido. 
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Erad. Tahúr de eflado te buclvcs ? 

Pfwof. Pues no, íí jugamos limpio? 

Erad. Con el mundo te has burlado ? 

Democ. El fe ha burlado conmigo. 

Erad. Qiié te ha valido la rifa ? 

Deincc. Lo que el llanto te ha valido. 

Erad. Iguales los dos citamos. 

Democ. Si , porque iguales nacimos. 

Emb. Pobre de mi , que viví 
en vida del tabardillo, 
y íi Dios no lo remedia, 
prefumo , á lo que imagino, 
que antes que paífe mañana 
-moriré de garrotillo. 

* Acabófe , el Eferivano, 

Secretario 4e lo mifmo, 
viene echando por la boca 
fentencias de cinco en cinco. 

Los praólicantes de pluma, 
guardas de los cofres vivos, 
preciandofe de Leones, 
vienen abriendo Caftillos. 

Ya parece, que me ponen 
á lo Romano en borrico, 
y que lin rienda me dicen, 
que me tenga en los eítrivos. 

Ya con la ropa , que á todos 
como nacida les vino, 
me llevan á juicio 3 y yo 
cítoy perdiendo mi juicio. 

Ya el ginete de gaznates, 
penacho de mis delitos, 
quiere que ande en la maroma, 
donde ninguno ha caído. 

Ya me arroja de lo alto, 
y yo , pendiente de un hilo, 
faco la lengua de un palmo, 
por hacer burla del figlo. 

^ Salen un Secretario ^ y Soldados , que traen 
la ropa de Eraclito , Democrito^ 
j y Embudo. 

Secret. Con juíta caufa he fentido 
efta comiísion cruel; 
pero un vaíTallo fiel 
j fiempre á fu Rey ha férvido. 

Reyna manda, que luego 
falgais los dos defterrados. 

Democ. Ya fon menos los cuidados.. 

(h 


Erad. Sin viña camina un ciego. 

Secret. Manda también confifcar 
vueflros bienes. Democ. Suyos fon* 
Secret. También traigo comifsion, 
que la infignia Confular 
os quitéis , y por cañigo, 
eñas ropas que traxifteis 
os poned. Sold.i. Oye : á quien digo í 
también él va defterrado, 
defnudefe de Doólor, 
y viñafe fu armador. 

Emb. De buena gana , Soldado.. , 

Democ. Decidle á fu Mageftad, 
que en todo la obedecemos. 

Erad. Y que luego nos faldrémos 
de aqueña infauña Ciudad. 

Aíudanfe los vefiidos* 

Secret. Con efto fe ha foífegado 
el Pueblo. Democ. Grsichs á Dios/ 
que havemos fido los dos 
quien los facó de cuidado. 

Eramos Juflicia , y paña 
en el mundo efta malicia, 
que todos quieren jufticia, 
y ninguno por fu cafa. 

Secret. Los Diofes os dén paciencia 
para llevar , como es juño, 
tan impenfado difgufto. . 

Fafe con los Soldados. 
Democ.Con todo puede la ciencia. Riyend^ 
Erad. Ay Democrito l te ries ? 

Pediré jufticia al Cielo Llorandi.. 
de eñe golpe de fortuna, 
de eñe afrentofo deftierro, 

■ de eñe avifo de los Dioíés, 
y de efte animado exemplo. 

Te ries , quando yo lloro 
lagrimas de fangre , y fuego, 
deñiladas de la honra, 
por Jas corrientes del pecho ? 

A qué me traxiñe aqui ? 
á vér politices duelos, 
y á llorar las vanidades 
de los foñados Imperios? 

A defvanecer el juicio, 
y á vér eñe mar inmeníb, 
donde los peces mayores 
fe engullen á los pequeños ? 


Qué 
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Qiie te dixe yo en aquella 
foledad , archivo , y centro 
de los Sabios ? no te dixe 
cfto mifmo que eftás viendo? 

Soñaftete Senador 
defvanecldo , y fohervio, 
y con 1er leal vaíTalIo, 

• y prudente Confejero, 
no te efeapañe del mundo. 

Te ríes de mis conceptos > 
ño tienes la culpa til, 
fino yo , que conociendo 
tu liviano humor , preciado 
de rifible entendimiento, 
te figo: perezca el dia 
en que vi la luz del Cielo. 

Nanea yo huviera corrido 
por el campo del aliento 
la carrera de la vida 
en el cavallo tremendo, 
en el desbocado bruto 
de mi vanidad 1 primero 
que fe animara á correr, 
quedara perdido , y muerto. 

La que dio nuevas de mi 
al' que me engendró , fediento 
de animar fu femejanza, 
me ahogara , y del materno 
solio de mi vanidad, 
no faliera al univeríb. 

Dexame llorar, pues vine 
a ver, facrilego, y necio, 
abatidos los humildes, 
enfalzados los fobervios, 
deflerrados á los Sabios, 
fin aplaufos los ingenios, 
a los malos fin caftigo, 
caíligados á los buenos, 
á los pobres deftruidos, 
y á los ricos con imperios. 

A que me traxifte aqui ? 

Democ. Bárbaro , atrevido , y necio, 
te traxe á que conocieras 
tu locura , y mi confejo. 

Yo no te traxe á llorar 
lo que no tiene remedio, 
fino á reir la locura 
de los mortales: hablemos 
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como Sabios , pues fálimos 
á cumplir nueftro deftierro. ^ 
De qué lloras ? de que el pobre 
porque no tiene dineros, * 
ella abatido , y el rico, 
porque los tiene, en el puefto 
mas fuperior? Erad, Si. 

Democ, Los Diofes 

alumbren tu entendimiento. 

Pues , dime , el rico no fabe, 
que fe le dio aquel dinero, 
para hacer bien á los pobres? 

Erad. De razón debe faberlo. 

Democ. Pues fino les quieres dar 
limofna , contra el precepto 
voluntario , y natural, 
y aun forzado , que tenemosj 
quieres tu , que llore yo 
la locura fin exemplo ? 

De modo , que él ha de andar 
en carrozas , en paíTeos, 
en banquetes , en feftines, 
en juegos , y paíTatiempos, 
y que yo he de eftár llorando 
lo que el otro eílá riyendo ? 
Digo , que llore tu alma, 
y que rebiente fu cuerpo. 

Erad. No has de llorar por el pobre! 

Democ. No , porque yo confidero, 
que el pobre , amigo , es el úcO) 
pues tiene merecimiento^ 
y el rico , fin él , vendrá 
á fer pobre verdadero. 

Mira, el pobre tiene anguílias, 
pefares , duelos , tormenos, 
defnudéz , hambre , y dolor, 
y eños mifmos defconfuelos 
le hacen rico de virtudes: 
cuidado con el exemplo. 

Si vieras tu , que lloraban 
á un vivo , eftando muy bueno, 
qué dixeras? pues á un vivo 
fe llora , no eftando muerto? 






Pues afsi es el pobre , muere 

1 ' ‘-’iendo 


con el mundo , y va vivi 
con los Diofes , y el llorarle, 
es tratarle con defprecío. 
Quando doy limofna al pobre, 


^ ' 
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yo me rio de contento, 
viendo , que lleva un teforo 
en lo que eftá padeciendo: 
y quando el rico no dá 
limoíiia, me efloy riyendo, 
del uno , por hombre malo, 
del otro , por hombre bueno: 
con que premio las virtudes, 
y los delitos condeno. 

Ernb, Dexemonos de difeurfos, 
pues que ya falido havemos 
de clTe hofpital de incurables, 
donde dexe á mis enfermos, 
para vivir unos pocos, 
para morir muchos de ellos: 
y fepamos , qué derrota 
hemos de tomar. Dentro, Prendedlos, 
que afsi lo ordena Liíipo. 

Ernb, Aqui viene el prendimiento. 

Salen el Secretario , y Soldados, 

Sold. I. Daos á prifion. Emb, Acabófe, 
mi fueño fue verdadero. 

Secret. El gran Principe LiGpo 
me manda , que os ponga prefos' 
en el Caftillo de Epiro. 

Democ, Cumplid vueñro mandamiento. 

Sold, I. Detengafe , dónde va ? 

Ernb, Aqui voy , que luego buelvo. 

Sold, I. Tengafe, digo. Sold, z. Mañana 
le colgarán del pefcuezo. ' 

Emb, Ha de fer ufté el verdugo ? 

. Dent, Peder, Efte es mandamiento expreífo 
de la Reyna, ó libertarlos, 
ó morir. Emb, Pues mueran luego. 

Salen Federico ^ y Soldados ^ y los entran 

acuchillando, 

Fed.er, A ellos , Soldados míos. 

Secret, Qué rayo es aquefte , Cielos ? 

Malearas á lo divino, 
á vofotros me encomiendo. 

Dentro uno. Muerto foy. 

Emb, Dióle en la nuca. 

Democ, Qué es efto > Diofes fupremos ? 

Erad, Que ha de íer , fino morir ? 

Sale Federico, Deraocrito ? 

Democ, Cavallero, 

quién fois ? Peder, Federico foy: 
de efte tirano fobervio 

) 
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fupe el intento , fali 
con el debido fecreto, 
y os he puerto en libertad. 

En efíbs montes Líbeos 
os efeonded , entre tanto, 
que os vengo á pedir confejo 
de lo que havemos de hacer. 

Democ, Defienda tu caufa el Cielo» 
Peder, Si me concede la vida::- 
Dernoc, Si nos dá lugar el tiempo::- 
Feder, Premiaré vuertra lealtad. 

Democ, Por tí los dos moriremos. 
Peder, Todo el valor lo ha vencido. Vafe^ 
Democ, Todo lo vence el confejo. 

Emb, Vámonos con los demonios. 
Erad, Democrito , ertás contento > 
Democ, Si , porque fiempre he de 
dándome fu amparo el Cielo:;- 
Erad, Yo un Eraclito llorando. 

Democ, Yo un Democrito riyendo. 

JORNADA TERCERA. 

Salen Eraclito , / Democrito vejiidos di 
pobres peregrinos, 

Democ, Eraclito , paciencia, 

no hay que defefperarfe , que la ciencia 

es atalaya fuerte , cuya lumbre 

en la eminente cumbre 

del juicio , halla camino 

para domar la fuerza del deílino. 

Si pobres nos hallamos, 
y feguros no ertamos 
en montes, en poblados, y en defiertos, 
en los feguros puertos, 
en nuertra adverfidad havrá reparo; 
que no hay mayor amparo 
para el hombre mortal, que verfe pobre: 
pues para que le fobre. 
la que le falta vida, 
barta verfe dcl mundo perfeguida; 
que la pobreza es guarda de tal arte, 
que el pobre eftá feguro en toda parte» 
Erad, Democrito, mi pena, mi tormento, 
y aquello que mas fiento, 
es ver, que quando ertoy mas afligido, 
de Lifipo , y del Reyno perfeguido,- 
D 2 • hu- 
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huyendo por los montes , y collados, 
fin luftenco , bufcando los poblados, 
quando lloro tus penas , y las mias, 
gimiendo noches , fufpirando dias, 
en vez de hacer el llanto facrificio, 
de rifa , claro eftá , pierdes tu juicio. 

Si nos falta el fuftento, 
dices , la rifa firve de alimento: 

£ la muerte efperamos, 

refpondes , de la muerte nos riyamos: 

fi falta la limo'ha que pedimos, 

dices , fi no la dan , ya nos reimosj 

y con efta del juicio travefura, 

que tu llamas cordura, 

yo pierdo la paciencia, 

til llamas á la ciencia, 

yo lloro , y no la hallo en tu locuras 

y entre fi fue cordura, 

ó fue intervalo mió, 

O delirio mortal de mi alvcdrio, 
veo , que vives quando eftás riyendo, 
y que yo con mi llanto eftoy muriendo. 

Democ. Es que pretendo vida que me fobre. 

ErdcU Cómo puede reirfe un hombre pobre ? 

Democ. Por engañar la falta del fuftento. 

Bracl. Un pobre quieres tu que efté contento ? 

Democ.X fino tiene hacienda, no ha de eftarlo? 

.Si ve al rico, por fuerza ha de embidiarlo. 

'I>#w.Eíre no es pobre, no, que hacienda tiene, 
pues de fu propia embidia fe mantiene. 

Bracl, No es pobre , fi jamás tiene repofo ? 

Democ. No yes, que tiene juro de ambiciofo? 

Erad. ElTe juro es en vano. 

Democ. Es cafo llano, 

pues por eflb no es pobre, porque es vano. 
Pero Embudo viene aqui, 
y havrá limofna pedido 
en efta Ciudad de Gnido. 

ir/jc/. Daránfela como á mí. 

Demos. Por que no fe la han de dar ? 

Erad. Porque fe finge Doclor, 
y en fabiendole el humor, 
le deftierran del Lugar. . 

^ale Embudo de pobre con unas alforjas. 

Democ. Embudo ? Emh. Linda jornada: 
ay ! ay I Embudo acabó. 

Democ, Que trae ? Emh, Embudo murió, 
porque ya no cuela nada. 


Ay ! ay 1 Democ. Que trae ? 

Emh. Algo traigo. 

Democ. Dicxonlt limofna ? jj, 

y la traigo fobre mí, ^ 

porque me dieron con algo. 

Eracl.Q^h le ha fucedido? Emh,% ; 
por eífe mar de la vida, 
entré con vela tendida, 
y á puro remo falí. 

Democ, No huvo nadie que le dielTe 
limofna ? Emh. No. Democ, Quhigor! 

Emh. Armeme de mi Doctor, 
para que alguno me dieíTe: 

Oí , que lloraba un padre 
con lagrimas á porfía, 
una hija que tenia 
enferma de mal de madre. 

Quife echarle una ventofa, 
por aliviar fu fatiga, 
en medio de la barriga, 
que dicen , que es provechofa. 
Traxeronme un orinal 
de ocho quartillos cabales? 
echéle cinco quintales 
de eftopas 5 y por mi mal,, 
apenas el vidrio pongo 
en el cofre que vibró, 
quando el orinal forbió ‘ 
fiete arrobas de mondongo. 

Yo que vi lo bien prendida 
del orinal rellenado, 
quife acogerme á fagrado; 
y antes de falir del nido, 
con feis cabos de alabardas, 
fin vidrio , fuego , ni lino, 
treinta ventofas de pino 
me echaron en las efpaldas. 

Ay! Democ. Qué fíente ? 

Emh. Es por demás. 

Democ. Levañtefe. Emh. Me atorm^ 
los palos , que fi íe íiencan, 
no fe levantan jamás. 

Dewoc. ‘Repare , que havrá L 
para fu mal. Emh. Cofa es 1 
pues fi yo no reparara, 
me matáran fin remedio. 

No fe me efeapó por alto , 
paío ninguno. Democ. Que tt 
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Emb. Por mi fe dixo , feñor, 
lo del verdugo tan alto. 

Dernoc, Trate folo de vivir. 

Entb. Si me quieren enterrar, 
uno me podrá llorar, 
y otro me podrá reir. 

Democ. Qué havemos de hacer aora > 

Emb, Que me efcuche le fiiplico. 

La gente de la Ciudad 
en romería ha falido 
al Templo del Dios Apolo, 
que fe mira entre elfos rifeos. 
Para no morir de hambre, 
falgamosles al camino 
á pedir nueflra limofnaj 
porque encender que el oficio 
de Dodor me ha de valer 
mas de lo que me ha valido, 
es engaño manifieño. 

Erad, El que fin ciencia ha querido 
exercer arte tan noble, 
ha de pagar fu delito: 
porque los antiguos llaman 
á los Médicos previftos, 

Oráculos de las caufas 
fegundas 5 y los que han fido ^ 
doélos de fu facultad, 
los tenemos por divinos. 

Pero pues la gente fale 
de la Ciudad , y es precifo 
ir á pedir el fuílento, 
de los mortales alivio, 
vamos á pedir limofna; 
pues la fortuna ha querido 
traernos á tal eñado. 

Democ, Eraclico , bien has dicho. 

Erad, Dcmocrito , los que piden 
limofna , no fe han reido, 
porque la piden llorando. 

Democ, Eñe es un retrato vivo 
del mundo , firvan de exemplo 
eftos morales avifos. 

Emb, Galán , y Dama fe vienen 
requebrando de lo lindo; 
aqui es cierta la limofna. 

Salen un Galdn , y una Dama. 

Gala», Defeubrid el fol divino, 
para que viva mi amor 


de fus rayos criftalinos. 

Dama, Lifonjas conmigo ? bueno. 
Democ, Cavallero , yo os fuplico::- 
Galán, Lifonjas , quando os adoro ? 
Democ, Que á eños pobres peregrinos 
deis limofna. Galdn, Perdonad. 
Dcfnoc, Por el Dios Apolo os pido, 
Galdn, No hay que daros: mi bien, vamos 
al Templo. Dama, Dueño querido, 
vueítra foy. Democ, Me dais limofna ? 
Galdn, Aun no me haveis entendido ? 
hermano , Dios os provéa: 
qué canfado peregrino ! Vanfe los dos, 
Emb, Los diablos lleven tu alma. 
Democ, Bien oifte lo que dixo. 

Erad, Ya lo 01 , pero no lloro 
la limofna , el defatino 
de la juventud viciofa 
me efeandaliza el fentido. 

Al Templo del Dios Apolo 
van á enamorar : perdido 
cñá , Democrito , el orbe: 
con eñe efcandalo vivo ! 

Democ. Amigo , la juventud 
ha de hacer fiempre fu oficio. 
Abonarles los amores, 
fuera error muy conocido; . 
llorarles las ignorancias, 
fuera ignorancia del juicio; 
reirles los difparates, 
aun lleva mejor camino; 
porque Damas , y Galanes 
nunca han faltado del figlo. 
Pidamos nueflra limofna, 
pues los Diofes lo han querido; 
y fi huvieres de llorar, 
como amigo te fuplico, 
que llores , porque eres viejo, 
y verás que no me rio; 
porque es guflofo el vivir, 
pero no el haver vivido. 

Emb, Aqui viene un hombre grave, 
muy fevero , y prefumido, 
y prefumo que ha de darte 
un talento. Sale un Hombre, 

fíomb. Di á Filipo, 

que me lleve la carroza 
á la carrera del circo. 


Democ, 


Verme, Tres peregrinos , 
os fupllcan compaisivos, 
por los Dioles Ibberanos, 
les deis limofna. Hombre, Os he vifto 
yo en la Ciudad > Demec, No feñor, 
que nunca he eftado en Gnido. 
Homb,Dt^ donde venís? Democ.De Tebas. 
Homb,Sois noble?i)^wí>c. Noble he nacido. 
HGrnb.Cdmo os lIamais?í)(?mor. Feliciano. 
Homh, Nunca aprendifteis oficio ? 

Verme, No feñor , que fui Soldado. 
fíotnb. Qué laftima 1 Emb, Ya ha caído. 
Homb, Qué edad teneis ? 

Verme, Ochenta años. 

Hornb, Ochenta ? Verme, Verdad os digo. 
Homb, Ya poco podéis vivir. 

Dios os favorezca , amigo. Vafe, 
Emb, Mala lanzada te den, 
preguntador mal nacido; 
voto á Dios::- 
Vemoc, Quedo , eftá loco ? 

Ernb, Pues , infame advenedizo, 
defpues de haver preguntado 
quantas horas ha vivido: 

Vemoc, Reporteíe. Emb, Me reípondes, 
Dios te favorezca , amigo ? 
favorecido te veas 
de feis puñales buhidos, 
que el corazón te atravieíTen. 

Verme, Sabes tíi de qué me rio ? 
de vér con la vanidad, 
que el miferable me dixo, 
muy poco podéis vivir: \ 

como fi en fu aliento mifmo 
no pudiendo antes de un hora 
de la materia oprimido, 
con un foplo de repente 
derribar el edificio. 

Erad, E^ífo ^o, 

Vemoc, Pues yo de efte prefumido 
me rio fin vanidad. 

Emb, Yo no , porque no he comido. 

Vefcubrefe una eftatua, 

Vemoe, Vamos pidiendo limofna. 

Aqui eftá un hombre en un nicho, 
iqfuiero pedirle : Señor, 
humildemente os fuplico, 
que á ellos pobres focorrais. 


Erad, Dcmocrito , tienes juicio ? 
no miras que es una eftatua? 
cómo puede un marmol trio 
darte Umolna ? qué haces ? 

Vemoe, No es por falta de fentido, 
Efta , con muda elocuencia 
( para quando fin piedad 
me niega la caridad ) 
me enfeña á tener paciencia: 
de efte marmol con prudencia, 
nota cuerdo , y difciirfivo 
el exemplo que recibo, ' 
y que no es rigor te advierto, 
que no dé limofna un muerto, 
fi me la ha negado un vivo. 

Efte , fin tener fentido, 
oyó mi voz , y fe infiere, 
que darme limofna quiere, 
pues que no me ha defpedido: 
luego eftoy favorecido 
de efta mentida deidad, 
y puedo con fu piedad 
decir , porque al mundo alfombre, 
que es mayor eftatua el hombre, 
pues vive fin caridad. 

Efta , aunque piedra parece, 
íí á alguno fe le ha caído, 
de afsiento le havrá férvido 
al pobre , pues la merece: 
el hombre tira , v ofrece 
pan de piedra al hombre humano' 
luego fe tiene por llano, 
viendo que el pobre no medra, 
que éfte le tira la piedra, 
y el otro efeonda la mano. 

Venir, Mufica, Vivan Elena , y LifipO) 
figlos , y edades eternas,/- 
él por Jafon de dos mundos, 
y .ella por Palas de Grecia. 

Todos, Vivan. Vemoc, Qué es efto ? 

Emh, No es nada, 

fi nos conocen nos cuelgan: 
la Reyna , y Lifipo vienen 
á vifitar en la felva 
de Gnido el Templo de Apol®> 
y fegun las voces fuenan, 
mañana ferá fu efpofo 
Lifipo , y la norabuena 
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le dan los Pueblos , didendo, 
en concertadas cadencias::- 
£/,/ Mañana en dulce himeneo 
amantes , ceñir efperan 
dos almas con un laurel, 
corona de fus finezas. 

Erad, Democrito , qué aguardamos ? 
fagrado fea efta felva 
de nuefiras vidas. Emb, Señor. 
Dernoc, SolTegaos. Emh, Qué linda flema! 
quieres que por quatro quartos 
compremos una fentencia 
de camino , y que la andemos, 
fin botas , y fin efpuelas ? 
vámonos luego de aqui. 

Erad, No me dirás lo que intentas > 
Dernoc, Hablar á la Reyna. Emb, Cómo ? 
eíTo difelo á tu abuela: 
dos mil demonios me lleven, 
fi te aguardare. Dernoc, No temas:' 
quién nos ha de conocer, 
viéndonos de efta manera, 
desfigurados , y pobres ? 

Erad, EíTo dices ? Emh, Que ya llegan; 
acabófe , en los jarales, 
fi no me queman , me tuertan. 
Salen al son de la Mujica la Reyna , Niquea^ 
Lucrecia , Federico , Li/ipo , y 
acompañamiento, 

Mufica, Males , no os huyáis de mi, 
que os eftimaré por bienes; 
porque no hay otro en el mundo 
tan dcfdichado , que os ruegue. 
Haced efta cortesía 
á mi defdichada fuerte, 
que no es dexar de fer males 
el preciaros de cortefes. 
tif. No cantéis , que mi fortuna, 
quando da buelta á los bienes, 
y los goza tan fublimes, 
pretende voces alegres. 

Y pues he de fer del Sol 
Aguila , mas luces bebe 
al triunfo de tantos rayos; 
cantad , y dad parabienes. 

Mufica, A los rigores de Dafne 
fe arroja el Sol , porque quiere 
Amor de un laurel ingrato 


coronar fu augufta frente. 

Ay de aquella que quiere 
transformarfeen lauréljy nunca puede! 

Lif, Mifteriofas fon las voces, 
y el alma de ellas parece, 
que fe ajufta á mi pafsion. 

Mas ciña el Laurél mi frente, 
que con el poder fe ajuftan 
los ánimos eminentes. 

Feder, Aqui acabó mi efperanza, ap, 
pues fin efperanza muere. 

Reyna, Yo he de dár á mi enemigo ap, 
mano de efpofa ? quieren 
los Diofes retroceder 
fu decreto omnipotente ? 
yo olvidar á Federico, 
contra las fagradas leyes 
de la voluntad ? primero 
ferá tálamo la muerte 
de mi vida. Niq, Ya los Diofes ap. 
amparar mi amor pretenden: 

Lifipo ha de fer mañana 
dueño de la Reyna , apele 
mi pafsion á Federico; 
porque logre , con quererle, 
fu iluftre fangre mi amor. 

Feder, Siempre vive aquel que muere 
con valor : á mi enemigo ap. 
daré en campaña la muerte, 
que no faltará ocafion, 
para que los dos en eíTe 
Valle , confagrado á Apolo, 
falgamos folos. Lif, Parece 
que vais con difgufto , quando 
con tanto gufto os previenen 
en el sólio de los Diofes 
mis finezas parabienes; 
y mis finezas , feñora, 
disfavores no merecen. 

Reyna, Finezas llamáis , feñor, 
para poder merecerme, 
valeros de la violencia, 
alterando de efta .fuerte 
el Reyno? finezas fon 
cftimaciones cortefes, 
pundonores amorofos, 
y precenfiones prudentes. 

Con eftruendos militares 


fe 
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de la Reyna , y ella puede, 
como dueño foberano, 


fe conquiftan , y fe adquieren 
Reyiios , pero no favores 
de deidades eminentes. 

Ltf, Efeíto fon de los zclos. 

R«yna. Qiiién con ellos os ofende } 

Úf. Effe Principe fingido, 

á quien los Sabios , rebeldes 
al Oráculo , llamaron 
de los Reynos del Oriente: 

Y fi oy los cogiera , íi, 
les diera luego la muerte, 
por traidores á la Patria. 

BracU Efto efcuchas , y no temes ? 

Emb. Aqui nos hacen gigote, 

Reyna. Los Sabios , leales fiemprc 
á mi Corona , jamás 
falcaron á lo que deben 
los Mi'niñros del Eftado. 

Ltf. Vueftras palabras me ofenden, 
y digo , que los matara, 
por desleales , y aleves, 
aunque la grandeza vueflra 
los amparara. Parece, 

que vueftra Alteza , feñor, 
quiere atropellar las leyes 
debidas á mi deidad. 

Hafta aora no le debe 
efie Imperio la obediencia, 
que por derecho á los Reyes 
fe guarda , y á mis decretos 
fe .obedece folamente. 

Lif. Vos haveis de fer mi efpofa, 
y á los mios, fe le debe 
el primer lugar j y sé, 
que á mi firma le concede 
el Reyno efta poteftad. 

Reyna. Eífa licencia no puede 
fufrir mi foberania. 

Lif. Afsi los Diofes lo quieren. 

Reyna. No quieren , en quanto yo, 
Principe , no os eligiere 
. por mi efpofo. Lif. Havrá ninguno, 
que efté prefente , ó aufente, 
que no me obedezca ? Peder. Si; 
que aunque el mundo fe opuficífe, 
no os obedeciera , no: 
y es la confecuencia fuerte; 
porque íi vos fois vaíTallo 


mandar en Grecia , el que os dicte 
titulo de Rey , ferá 
un traidor digno de míierte. 

Lif. Qué decís ? Peder. Lo que efcuchais, < 
Lif. A mi grandeza fe atreve , 
el Capitán de la Guarda > i 

Reyna. Remediar efto conviene, af, \ 
Federico , retiraos, 
que á Lifipo fe le debe, 
por Principe foberano 
( pues fer mi efpofo pretende ) ! 

la facra foberania ; 

de los Cefareos laureles. 

Yo fola , ó ya por amor, 
ó por algún accidente 
refervado al honor , puedo 
á fu grandeza atreverme. t 

Perdonad de fu lealtad A Lljip, j 
el zelo , que nunca ofende | 

el ánimo de los nobles | 

en defender á fus Reyes. | 

Lif. Por vos eftá perdonado. | 

Ceñirá el Laurél mi frente, | 

y fabrá Grecia , y el mundo, | 
fi sé caftigar rebeldes. i 

Quién fon eftos peregrinos^ I 

llegad vos. Emb. Aqui me preidefl) I 
y me fueltaii en el aire. I 

Señor::- Lif.Qmhn fois? I 

Emb. Un pobrete. I 

Lif. Qué‘ Nación ? Emb. Chino. I 

Lif. De China I 

venís á Grecia ? Emb. De veinte I 
Chinos quedamos los tres. I 

Lif. Cómo os llamáis ? Fw^.MequetreS' I 
Lif. Qué vais pidiendo ? Ernh. LiinonS)| 
que fe pide fácilmente. I 

Lif. Alzad la cabeza. Emb. Soy I 

cerbigon del primer vientre, I 

que tuvo mi madre Odiavia I 

Cerbigona en el Oriente. I 

Mi tatarabuelo Silvio | 

Cerbigon , engendró trece 

cerbigones de una vez. . 

Lif Tomad , pues. Dale un bolfili . | 

Emb. Dios os confuele. > 
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A tiento tomo Ilmofna, 
porque la viña no puede 
miraros , que íi os mirara,' 
me muriera de repente. 

Lff Buelva la muííca á dar, 
con grandes voces alegres, 
á los triunfos de mi amor 
amorofos parabienes. 

Mufica, A los rigores de Dafne 
fe arroja el Sol , porque quiere 
Amor de un laurel ingrato 
coronar fu augufta frente. 

Vanfe todos , menos la Reyna , Federico , y 

Democrito» ' 

Vernoc, Suplico á tu Mageñad, 
que en mis canas reconozca 
el valíallo mas leal, 
que tuvo Grecia. Keyna, Si es fombra> 
ó ilufion de mi fentido ! 

Es Democrito ? Democ, Refponda 
mi lealtad : el mifmo foy. 

Peder. Cielos , qué veo 1 oy fe logra 
mi efperanza. Democ. Vueftra Alteza 
no fe admire , quando goza 
mi lealtad mayor fineza: 
fuplicole , que me oiga, 
porque piden mis palabras 
execucion en las obras. 

Yo , peregrino en mi patria, 
fui político en las otras, 
y afsi , eferibí , quando andaba 
en efta pobre derrota, 
a Siria , Media , y Egipto, 
y al ^ran Rey de Babilonia, 
enemigos de Liíipo, 
por ffts antiguas difeordias. 

Di les parte de que eftaba 
vueñra Alteza en Macedonia, 
y á quien le tocaba fer 
dueño de la Reyna hermofa, 
por claufula de fu padre, 
y voluntad de la Diofa. 
Refpondieronme á eñas cartas, 
en que dicen , que las Tropas, 
que han venido aquellos dias 
de Egipto , y de Babilonia, 
vienen con grande fecreto 
( aunque Lilapo las nombra 


por fuyas ) para alentar 
nueftra preteníion dichofa. \ 

De aquellos que las goviernati 
efta , feñor , es la copia; 
conviene , que vueílra Alteza 
hable con ellos aora. 

Decláreles fu nobleza; 

y pues efta noche fola 

es la ultima que falta, 

para hacer la ceremonia 

del laurel que trae Diana, 

con el valor que le toca 

fe halle en él , que yo á fu tiempo, 

á la Reyna mi feñora 

le diré lo que ha de hacer*. 

La diligencia es forzofa, 
difeurfos fon efeufados, 
á donde el obrar importa: 
y porque viene Lifipo, 
y ya la noche fe arroja 
á vencer la poca luz 
de eíTa celeftial antorcha, 
los Diofes facros le dén 
el ' triunfo de eña viéloria. Vafe. 

Reyna. Pues , mi bien , figamo;^ luego 
( pues va la fortuna en popa ) 
de Democrito el confejo. 

Los Grandes de Macedonia 
vienen aqui con Lifipo; 
habla entre tanto , que logras 
el aplaufo de efta fieftá, 
al General de las Tropas, 
y declárate con él, 
que quando la ceremonia 
del laurél traiga la fama, 
por mandado de la Diofa, 
yo fabré lo que he de hacer. 

Peder. Yo voy al punto , feñora, 
á prevenir que las armas 
tu grandeza reconozcan. Va/e. 

Keyna. La mufica , y el aplaufo, 
para celebrar mis bodas, 
quiera el Cielo falga Amor 
aquefta vez con viéloria. 

Salen todos , y haxan dos J^infas cantando 
en dos balancines ^ y en una fuente de 
plata una corona de laurel, 

Ninfa I. El que fabe que es Amor, 

E di- 
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y dónde hallara 


memoria para querer 
quien no tiene voluntad ? 

Ninfa z, A la que vive fin ella, 
porque en otra parte eftá, 
el mal le parece bien, 
y el bien le parece mal. 

Ninfa I. Si enferma de no querer, 
en qué parte puede hallar 
remedio para vivir 
de fu mifma enfermedad? 

V y 

Ninfa 27 En lo mifmo que aborrece 
puede fu dolor templar, 
que pues no tiene elección, 
ya vive fin libertad. 

Ninfa I, Y fi peligra fu amante, 
y no puede declarar, 
que muere de lo que vive, 
qué medio puede tomar ? 

Ninfa 2 . Declare luego la caufa 
de fu accidente mortal, 
y íanará , pues es ella 
la cura , y la enfermedad. 

Ninfa I. Eñe laurél peregrino, Repref 
que en el Altar de Diana 
confagró Marte divino 
á todas las luces facras, 
te traigo , Eléna divina, 
para que fus verdes rama» 
ciñan las heroicas fienes 
del mas fupremo Monarca. 

Til, como heredera infigne 
de Grecia , esfera del alma, 
has de coronar tu efpofo 
de eñe circulo , que abraza 
Ja redondez de la tierra. 

Y pues fu Reyna te aclama, 
mira á quien le toca , y vive 
con él edades tan largas, 
que iguale tu vida al Templo 
en las voces de mi fama. 

Buelven d fuhir como baxaron, 

%if El Laurél eminente ap, 

tiene la Reyna , y á mi augufta frente 
^ ceñirá con fus manos, 
pues lo oídenan los DIofes foberanos. 
Niq, Ya mi dicha anticipo, ap.. 

pues fe cafa la Reyna con Lifipo. 


Fcdei\Y:i mi valor, en termino fucinto ?• 
alienta á rayos del Planeta quinto’^^'^ 
Dem.Yd, llegó el tiépo,el orden q tehaJaj/ 
quede con tu prudencia execiitado. ^ 
Eracl, La rifa de Democrito admirable 
ha de parar en llanto lamentable. * 
Reyna. Amor , y honor , alienta mi defeo, 
© morir , ó vencer ferá trofeo; ' 
que una muerte con- gloria recibida, 
en la inmortalidad tiene la vida. 
Nobles de Grecia, Sátrapas prudentes, 
Grandes de Macedonia, queprefentes 
os halláis , por decreto foberano, 
pendientes del impulfo de mi mano, 
a vueftro Rey eña Corona aplico, 
mi efpofo , y vueñro Rey es Federico. 
Arrodillanfe d un tiempo Federico ^ 
fipo y y ciñele el laurél d Federicu, 
Lif. Cielos , qué efciicho ! muera. 
Reyna. Vueñra Alteza, 

antes que empeñe toda la nobleza, 
como cuerdo , y prudente, 
le fuplico , que efcuche atentamente. 
Vueñro padre , á quien Ips Diofe 
de fu eterno Capitolio 
hicieron Principe excelfo 
de Epiro, y de Lacedonio, 
contra las divinas leyes, 
y valiendofe con otros 
Principes del Afia, hicieron 
guerra al invencible Añolfo 
mi tío, y padre que fue 
de eñe Joven valerofo, 
que con el Laurél fagrado, 
heredó fu nombre heroico. 

Mi padre , y feñor , que 
eíTos eftrellados globos, 
en los montes Greceinos, 
por revelación de Apolo, 
crió á Federico , y quando 
la edad , ocafo forzofo 
de la vida , aquellas luces 
bufeaba fu Maufeólo; 
me llevó á vér á mi prlnio? 
y me le dió por efpofo, ^ 
fingiendo en fu teñamento, 
por un derecho notorio 
4e eftado, vueñra elección, 
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que por inútil fupongo. 

Las cflrellas , el amor, 
el trato , la gala , el ocio, 
la muíica de la fangre, 
y el mandamiento forzofo 
de mi padre , de tal fuerte 
en los dos con el decoro 
debido á nueftra grandeza, 
movieron ma^eíluoíos 

O 

en fola una voluntad 
los corazones heroicos, 
que fe hicieron inmortales 
los cariños poco á poco: 
que como el amor procura 
ganar luces á los ojos, 
en entrandofe en el alma, 
fos difcurfos amorpfos 
fe introducen en potencias^ 
y fon inmortales todos. 

Dé licencia vueftra Alteza 
á eftos vitales arrojos, 
que le voy lifonjeando 
los movimientos del roílro^ 
Ya sé , que podrá decirme, 
que fu amor , único , y folo 
como fe vé defpreciado, 
iras exhala furiofo, 
y que apela á la venganza. 
Pero yo , cuerda , refpondo, 
que la que quiere , y olvida, 
agravia el fugeto folo 
que quifo 5 pero íi nunca 
tuvo de quererle aíTomos, 
lo que peco la pafsion, 
no ha de pagar el decoro. 
Dirá, que me quiere á mir 
en efta parte fupongo, 
que eftá el agradecimiento, 
de parte de lo que ignoroi 
que agradecer , y no amar, 
es de pechos generofos. 

Doy, que pueda confegulr 
( que ferá dificultofo ) 
la Corona de efte Reyno, 
y que , atropellando todos 
los impofsibles , pretenda 
cafarfe conmigo : cómo 
podrá, contra el alvedrio. 


facarme del pecho heroico 
la imagen de Federico, 
en cuyo fagrado solio, 
es pequeño facrificio, 
quantos vitales arroyos 
de animada fangre tiene 
la vida con que le adoro ? 

No mira, que quando llegue, 
con cariño artificiofo, 
á introducir nuevo culto, 
que le arrojará del trono 
' la zelofa voluntad, 

diofa que lo manda todo. 

Dirá , que tiene las armas 
de Grecia , y del Macedonio, 
y que con ellas pretende 
hacerfc Rey poderofo, 
dando muerte á Federico.. 

Aqui fu prudencia invoco, 
y deponiendo de Reyna 
el blafon magertuofo, 
digo , que primero , si, 
que diera muerte á mi eípofo, 
yo Semiramis valiente, 
armada del valor propio, 
que me afsiñe , ó del amor, 
que es blafon mas poderofo, 
me opufiera á todas quantas 
marciales Tropas el Ponto 
en fus amenas campañas 
fatigan fu territorio; 
y por las efpefas nubes, 
que forman los Lacedoníos, 
de dardos , y de faetas, 
con ánimo belicofo, 
me arrojára, aunque la Tierra, 
el Mar, el Fuego, el Fabonio, 
Cielos , Planetas:;-' qué digo ? 
quando sé , quando conozco, 
que fois Principe, á quien debe 
la fama tantos elogios, 
tantos aplaufos el Aiia,^ 
y triunfos el orbe todo. 

No dividáis con los zelos 
aqueñe lazo amorofo, 

. que los Diofes han juntado: 
no cortéis con los enojos 
dos 7idas en un aliento. 


Los Filofofos 

dos flores en un cogollo, 
y en lola una volunud 
dos corazones heroicos, 

Qiic pretendéis? el Imperio? 
fegundo fois en el Trono: 
qué prefumis ? revelaros ? 

Federico es ya mi elpofo: 
á qué afpirais ? al poder ? 

Principe fois poderofo: 
qué defeais ? mis cariños ? 
á mi dueño los coloco: 
quién os mueve ? la venganza ? 
el que la executa es monftruo: 
á qué apeláis ? á las armas ? 
vucftrd derecho es impropio: 
qué Norte lleváis ? los zelos ? 
vos los engendraíleis folo. 

Luego íi á qualquiera luz 
os condena vueftro arrojo, 
y yo , fin Reyno , ó con él, 
fin amparo , fin focorro, 
muerta , viva , Reyna , efclava, 
en paz , en guerra , en oprobio, 
en tierra , mar , aire , fuego, 
á folo mi efpofo adoro; 
qué venganza , ó que fortuna, 
qué tirafiia , ó deftrozo, 
podéis alcanzar , muriendo 
yo , y Federico en el trono, 
li vos os quedáis fin mí, 
y yo me llevo á mi efpofo 
en los imperios del alma, 
que es el mejor capitolio ? 

Dent, unos. Vivan nueftra Reyna infigne, 
y Federico fu efpofo. Caxaj, 

Dent, otros^ Viva el Principe Lifipo. 

Lif, Sufpended las armas todos, 
que quien oye un defengaño 
tan firme , claro , y notorio. 


de Grecia. 

no hace oflentacion tirana 
de fu poder generofo. 

Nobles de Grecia , la Reyna 
ha elegido con decoro 
el legitimo heredero 
de elle Imperio ; ya es fu efpofo 
Federico , y como á Rey, 
á fus Reales pies me poxflro. 

Feder, Vueftro ha de fer el Laurel, 
pues como Principe heroico 
engrandecéis mi valor. 

Lif, Pues los Diofes poderofos 
efte decreto ordenaron, 
á Niquéa reconozco 
por mi efpofa. Niq, Con el alma 
tan dichofo lazo otorgo. 

Danfe las manos, 

Reyna, Llegad , Sabios de la- Grecia, 
y Oráculos mifteriofos 
de los Diofes , que Lifipo 
os aguarda generofo. 

Lif, Con los brazos os recibo. 

Democ, Ya os aguarda el facro solli, 
donde con feftivo aplaifo, 
con univerlal elogio, 
defpues de tantas tormentas, 
y de tantos alborotos, 
brille el Iris de la paz 
defde un Polo al otro Polo. 

Emb, Y yo , con fer tan Embudo, 
nada embafo ? nada emboco? 

Peder, Mil ducados de prefence. 

Ernh, Admito tan buen focorro^ 

Todos. Dando con aquefto fin 
al llanto conceptuofo 
de Eraclito , y á la rifa 
de Democrito famofo, 
extremos que fueron fiempre 
aplaudidos de los Dodtos* 








FIN. 
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